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Michi 1 sanaston käyttäjälle
Sanasto sisältää sekä oppikirjan kappaleissa että kuunteluharjoituksissa esiintyvät japanin­
kieliset sanat. Sanat on lajiteltu roomaji-lukutavan mukaan käyttäen samaa kirjoitusasua  
kuin oppimateriaalissa.  
 
Sanastoon on merkitty sanan esiintymispaikka: lukukappale, kappaleen osio ja kirjan sivu. 

romaji kanamerkit suomennos lukukappale kappaleen osio sivunumero
  michi 	 みち	 tie, katu, kulkuväylä	 9	 A	 145

Sanan esiintymispaikka kappaleessa on merkitty seuraavasti:
A	 Päädialogi
B 	 MON-osio
C	 Kielioppi
D	 Harjoitukset
E 	 Kanjimerkeistä

Esiintymispaikka on merkitty pääsääntöisesti sanan ensimmäisen esiintymisen mukaan, mutta 
joissain tapauksissa (esim. jotkin partikkelit) on ollut perusteltua viitata kielioppiin. Lisäksi joi­
denkin sanaryhmien, kuten viikonpäivien tai kellonaikojen, esiintymissivuksi on merkitty 
MON-osio. Johdannossa, kappaleiden alussa olevissa kulttuurikuvauksissa sekä kanaharjoituk­
sissa esiintyviä japaninkielisiä sanoja ei ole sisällytetty tähän sanastoon. Sanastossa käytetyt 
lyhenteet löytyvät oppikirjan sivulta 19.

Mukavia japanin kielen opiskeluhetkiä!

Pia Matilainen 
Virpi Serita
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu

A
a あっ Oo! Oho! (yllättyessä) 7 A 112
aa ああ kas vain 1 A 22
Abe あべ sukunimi 3 C 61
achira あちら tuo / tuo paikka, tuolla 2 C 46
adobaisu アドバイス neuvo 9 A 146
aida あいだ väli, välissä, välillä 9 B 149
aimashoo あいましょう tavataan 8 C 136
aimashoo ka あいましょうか tavataanko, tavattaisiinko 8 C 136
aimasu, au あいます、あう tavata (I, -u) 8 D 139
aisu アイス jää- (juomista) 4 A 69
aisuhokkee アイスホッケー jääkiekko 7 C 120
aisuhokkee no shiai アイスホッケーのしあい jääkiekko-ottelu 11 D 186
aisu-koohii アイスコーヒー jääkahvi 13 A 214
aisukuriimu アイスクリーム jäätelö 3 D 62
Ajia アジア Aasia 5 C 90
akachan あかちゃん vauva 13 D 225
akai あかい punainen 8 B 131
Akasaka あかさか kaupunginosan nimi 14 D 245
akemasu, akeru あけます、あける avata (II) 14 B 235
aki あき syksy 12 B 196
Akihabara あきはばら alueen ja aseman nimi Tokiossa 4 D 79
Akiko あきこ naisen etunimi 1 A 23
Akita あきた kaupungin nimi 4 D 79
akushon eega アクションえいが toimintaelokuva 13 D 224
amari あまり ei juuri, ei paljoakaan, 

ei ihmeemmin
10 B 163

ame あめ vesisade 15 A 249
ame ga furimasu, furu あめがふります、ふる sataa vettä (I, -ru) 15 A 249
Amerika アメリカ USA, Yhdysvallat 1 B 29
Amerika no アメリカの amerikkalainen 2 D 52
Amerika-jin アメリカじん amerikkalainen (henkilö) 1 B 29
anata あなた sinä 1 B 28
anata-gata あなたがた te 1 B 28
ane あね isosisko (oma) 6 B 103
ani あに isoveli (oma) 6 A 99
anime アニメ piirretty elokuva 13 D 223
annai あんない neuvonta, opaste, opastus 11 B 178

Aakkosellinen sanasto
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
ano あの tuo tuolla (kauempana, subst. 

edellä)
3 C 61

anzen (na) あんぜん（な） turvallinen 12 B 195
aoi あおい sininen, (vihreä) 8 A 130
apaato アパート kerrostalo, kerrostaloasunto 

(vuokra)
12 C 202

appurupai アップルパイ omenapiirakka 4 D 80
apuri アプリ applikaatio 15 B 256
ara あら katso, oho (ihmeteltäessä, 

puhek.)
10 A 161

araimasu, arau あらいます、あらう pestä (I, -u) 15 D 262
are あれ tuo, nuo (kauempana 

keskustelijoista)
2 A 40

tuo, nuo tuolla (kauempana) 2 C 44
arigatoo ありがとう kiitos (tuttav.) 8 A 129
arigatoo gozaimashita ありがとうございました kiitos (koht.) 3 A 57
arigatoo gozaimasu ありがとうございます kiitos (koht.) 1 B 24
arimasu, aru あります、ある olla (mm. esineet ja kasvit) 

(I, -ru), 
9 C 150

olla joku tapahtuma (I, -ru) 11 A 176
arubaito アルバイト väliaikaistyö, osa-aikatyö 15 B 255
aruite あるいて kävellen 6 B 102
arukimasu, aruku あるきます、あるく kävellä (I, -ku) 6 B 102
asa あさ aamu 5 C 91
asa hayai あさはやい aamulla aikaisin 11 D 188
asa-gohan あさごはん aamiainen 7 D 125
Asakusa-eki あさくさえき Asakusan asema 2 D 54
asatte あさって ylihuominen, ylihuomenna 5 C 91
ashi あし jalka 13 C 219
ashi ga itai あしがいたい olla kipeät jalat 13 C 219
ashita あした huominen, huomenna 5 C 91
asobimasu, asobu あそびます、あそぶ leikkiä (I, -bu) 11 C 181

viettää vapaa-aikaa (I, -bu) 11 C 181
kyläillä (I, -bu) 11 C 181

asoko あそこ tuo paikka, tuolla 
(kauempana)

2 C 45

atama あたま pää 13 C 219
atarashii あたらしい uusi 4 D 81
atashi あたし minä (naiset, puhek.) 6 B 104
atatakai あたたかい lämmin 15 A 249
ato あと tässä: vielä lisää 14 A 230
atsui あつい kuuma 15 B 253
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu

B
baa バー baari 11 B 178
badominton バドミントン sulkapallo 7 D 125
baggu バッグ laukku 2 C 44
baito バイト väliaikaistyö, osa-aikatyö 

(puhek.)
15 B 255

baiu ばいう sadekausi 12 B 196
~ban ～ばん numero X 3 A 57
~ban sen ～ばんせん raide numero X 3 D 66
banana バナナ banaani 3 D 62
bando バンド bändi, yhtye 13 A 212
ban-gohan ばんごはん illallinen 10 D 170
bareebooru バレーボール lentopallo 13 B 215
basu バス bussi 5 A 84
basu-tee バスてい bussipysäkki 9 D 155
batsu ばつ väärin, virheellinen väittämä 15 D 265
beddo ベッド sänky 10 A 161
beddoruumu ベッドルーム makuuhuone 12 D 204
Beekoku べいこく USA, Yhdysvallat 1 B 29
bejitarian ベジタリアン kasvissyöjä 12 D 206
bengoshi べんごし asianajaja, lakimies, juristi 1 D 38
benkyoo (o) shimasu べんきょう（を）します、

する
opiskella (III) 7 A 114

benri (na) べんり（な） käytännöllinen 8 B 131
bentoo, o-bentoo べんとう、おべんとう eväslaatikko, eväät 3 D 62
beranda ベランダ parveke 10 D 170
beruto ベルト vyö 12 D 204
Betonamu ベトナム Vietnam 1 B 29
betsu betsu べつべつ erikseen 4 A 70
biiru ビール olut 3 D 62
bijutsukan びじゅつかん taidemuseo 5 A 84
bijutsu-kan びじゅつかん taidemuseo 5 B 88
biru ビル rakennus 11 B 178
biyooin びよういん kampaamo, kauneussalonki 11 B 178
biyooshitsu びようしつ kampaamo 11 B 178
boifurendo ボイフレンド poikaystävä 6 B 103
boku ぼく minä (miehet, puhek.) 6 B 104
booshi ぼうし hattu 4 D 78
booto ボート vene 6 B 102
botan ボタン nappi, nappula 14 C 239
Budookan ぶどうかん Budookan-areena Tokiossa 11 C 182
bumpoo ぶんぽう kielioppi 13 C 220
bungaku ぶんがく kirjallisuus 13 D 225
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
bunka ぶんか kulttuuri 15 D 265
bunka sentaa ぶんかセンター kulttuurikeskus 7 A 114
Burajiru ブラジル Brasilia 4 D 77
burausu ブラウス paitapusero 8 B 132
~buri ～ぶり X-ajan tauon jälkeen/

kuluttua
10 A 159

buutsu ブーツ saappaat 8 B 132
byooin びょういん sairaala 5 B 88

C
chairo ちゃいろ ruskea 8 B 131
chairoi ちゃいろい ruskea 8 B 131
chan ちゃん puhuttelupääte (tytöille) 1 B 27
chawan ちゃわん riisikulho, (matcha-/

teeseremoniakulho)
14 A 230

chichi ちち isä (oma) 6 B 103
chiisai ちいさい pieni 8 B 131
chiizu チーズ juusto 4 A 69
chiizukeeki チーズケーキ juustokakku 4 A 68
chika ikkai ちかいっかい 1. kellarikerros, maanalainen 

kerros
11 B 178

chika ni-kai ちかにかい 2. kellarikerros, maanalainen 
kerros

11 B 178

chikai ちかい lähellä oleva 8 A 128
chikaku ちかく lähistö, lähellä 2 D 48
chikaku ni ちかくに lähellä 9 B 149
chikaku no ちかくの läheinen, lähellä oleva 10 D 172
chikatetsu ちかてつ maanalainen, metro 6 B 102
chiketto チケット liput 3 B 59
chiwawa チワワ Chihuahua 8 C 134
chizu ちず kartta 2 D 49
chokoreeto チョコレート suklaa 2 A 41
choodo ちょうど juuri, täsmälleen, tasan 6 A 98
choodo ii ちょうどいい juuri sopiva, juuri hyvä 8 A 130
choodo sakki ちょうどさっき juuri äsken 6 A 98
chotto ちょっと vähän 8 C 136
chotto… ちょっと．．． vähän huono, ei oikein sovi 8 C 136
chotto matte kudasai ちょっとまってください odottakaa, odota vähän 14 D 242
Chuugoku ちゅうごく Kiina 1 B 29
chuushajoo ちゅうしゃじゅう parkkipaikka 9 C 151
chuushin ちゅうしん aivan keski-/keskus, keskusta 9 B 148
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu

D
daigaku だいがく yliopisto 5 B 88
daigakusee だいがくせい korkeakouluopiskelija 15 A 251
daijoobu だいじょうぶ kaikki hyvin, kaikki ok 14 C 240
daikirai だいきらい inhota syvästi 13 B 216
daisuki だいすき pitää erittäin paljon 13 A 212
danna-san だんなさん aviomies (toisten, kunn.) 6 B 103
dansu ダンス tanssi 13 B 215
dare だれ kuka 2 C 45
dare no だれの kenen 2 C 45
dare o だれ kenet, ketä 6 C 105
dare to だれと kenen kanssa 6 C 105
dareka だれか joku (henkilö) 13 C 220
daremo だれも ei kukaan 13 C 220
de で kaikkiaan, yhteensä (part.) 6 C 105

jollakin (välineestä, part.) 6 C 106
jossakin (tekemisestä, part.) 7 C 120

de gozaimasu でございます olla jotakin (asiakasp.) 7 D 126
de wa では sitten, no sitten 15 A 252
deguchi でぐち uloskäynti 9 B 147
dekakemasu, dekakeru でかけます、でかける lähteä asioille/ulos (II) 9 A 146
demasu, deru でます、でる mennä ulos, poistua, lähteä 

(II)
5 A 84

demo でも mutta, siitä huolimatta 13 A 213
Den´entoshi-sen でんえんとしせん Den´entoshi junalinja 14 A 231
denimu デニム farkut 8 B 132
denki でんき valot 10 B 162
denki o tsukemasu,  
   tsukeru

でんきをつけます、	
   つける

laittaa valot/virta päälle (II) 14 D 242

denki-gaisha でんきがいしゃ sähköalan yritys 15 B 255
Denmaaku デンマーク Tanska 1 B 29
densha でんしゃ juna 2 D 51
denwa でんわ puhelin, puhelu 7 C 120
denwa ga arimasu, aru でんわがあります、ある saada, vastaanottaa puhelu 

(I, -ru)
11 A 177

denwa shimasu, suru でんわ（を）します、する soittaa (puhelimella) 7 C 120
depaato デパート tavaratalo 5 B 88
deshita でした oli jotakin 5 C 89
deshoo ka でしょうか mahtaisiko olla 9 A 145
desu です joku on jotakin 1 A 22
desu ka ですか onko joku jotakin 1 A 23
dewa arimasen ではありません ei ole (kirj.) 1 C 30
dewa mata ではまた nähdään (tuttav.) 1 B 25
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
dewa nai desu ではないです ei ole (kirj.) 1 C 30
dezaato デザート jälkiruoka 4 D 80
dezaato-setto デザートセット jälkiruokasetti 4 D 80
dezain デザイン muotoilu, malli 8 A 130
dezainaa デザイナー suunnittelija 1 B 28
do ど aste 15 D 264
doa ドア ovi 2 D 48
dochira どちら missä, mikä paikka (kunn.), 

missä päin 
2 C 45

dochira-sama どちらさま kuka (asiakasp.) 2 C 45
dochira-sama desuka どちらさまですか anteeksi, kuka olette 

(asiakasp.) 
2 C 45

doggu-paaku ドッグパーク koirapuisto 11 B 179
Doitsu ドイツ Saksa 1 B 29
doko どこ mikä paikka, missä 2 C 45
doko de どこで missä (jotain tehdään) 7 C 120
doko e どこへ minne suuntaan, minne 7 C 120
doko ga ii どこがいい mikä paikka on hyvä, sopiva 9 A 145
doko kara どこから mistä sijainnista/

lähtöpaikasta
7 C 121

doko made どこまで mihin määränpäähän asti 7 C 121
doko ni arimasuka どこにありますか missä se sijaitsee 9 A 145
doko ni mo どこにも ei missään 13 C 220
doko no どこの tässä: minkä maalainen 2 C 46
dokoka どこか jossakin 13 C 220
dokushin どくしん sinkku 15 C 258
dokusho どくしょ lukeminen 13 B 216
dokyumentarii ドキュメンタリー dokumenttielokuva 13 D 224
donata どなた kuka (kunn.) 2 C 45
donata no どなたの kenen (kunn.) 2 C 45
do-nichi どにち lauantai ja sunnuntai (la-su) 6 B 101
donna どんな minkälainen 8 C 134
dono どの mikä (eri vaihtoehdoista, 

subst. edellä)
8 C 135

dono gurai kakarimasu  
   ka

どのぐらいかかります 
か

Kuinka kauan kestää? 14 A 232

doo deshita ka どうでしたか millaista oli 10 A 159
doo deshoo ka どうでしょうか miten olisi 8 C 136
doo desu ka どうですか miten joku sopii, miten joku 

olisi
6 A 100

doo itashimashite どういたしまして ei kestä, ei se mitään 5 D 96
doo yatte どうやって miten 14 A 231
doobutsu どうぶつ eläin 10 D 172
doobutsu-en どうぶつえん eläintarha 5 B 88
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
doomo どうも kiitos (epämuod., eri tilant.) 1 B 24
dooryoo どうりょう kollega, työkaveri 2 B 42
doosookai どうそうかい luokkakokous 11 A 176
doozo どうぞ ole hyvä, olkaa hyvä  

(eri tilant.)
1 B 24

doozo o-agari  
   kudasai

どうぞ、おあがり 
ください

käykää sisään, käy sisään 
(kunn.)

15 A 249

dore どれ mikä (eri vaihtoehdoista) 8 C 135
doresu ドレス mekko 8 A 130
doyoobi, doyoo どようび、どよう lauantai 6 A 99

E
e (1) へ jonnekin (päin) (part.) 5 C 90
e (2) え kuva, taulu, piirustus 10 B 162
eakon エアコン ilmastointi 10 A 160
ee ええ kyllä, aivan (puhek.) 1 C 30
ee, zehi ええ、ぜひ kyllä, mielihyvin 8 C 136
eega えいが elokuva 2 C 43
eega no kippu えいがのきっぷ elokuvalippu 2 C 43
eega-kan えいがかん elokuvateatteri 5 B 88
eego えいご englannin kieli 1 C 30
Eekoku えいこく Iso-Britannia 1 B 29
eeto ええと mitenhän (miettii itsekseen) 4 A 68
e-hagaki えはがき kuvapostikortti 3 D 63
e-hon えほん kuvakirja 14 D 247
eki えき rautatieasema 2 B 42
eki-in えきいん asemavirkailija 2 B 42
ekimae えきまえ asemanedusta 14 A 232
empitsu えんぴつ lyijykynä 2 B 42
en えん jeni, Japanin rahayksikkö 4 B 74
engawa えんがわ ulkokuisti 10 B 162
enjinia エンジニア insinööri 1 B 28
enka えんか enka (japanilainen iskelmä) 13 B 215
ensoku えんそく retki 15 A 250
erebeetaa エレベーター hissi 3 D 65
eshaku えしゃく kevyt arkinen kumarrus 1 B 26
Esutonia エストニア Viro 1 B 29

F
fensu フェンス aita 12 D 209
ferii フェリー lautta, auto- ja 

matkustajalautta
6 B 102

fesutibaru フェステイバル festivaali 6 B 102
Finrando フィンランド Suomi 1 B 29
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
Finrando no フィンランドの suomalainen 2 A 41
Finrando-go フィンランドご suomen kieli 1 B 29
Finrando-jin フィンランドじん suomalainen henkilö 1 B 29
fittonesu-supootsu フィットネススポーツ kuntourheilu 13 B 215
fuben (na) ふべん（な） epäkäytännöllinen 12 A 194
fukimasu, fuku ふきます、ふく puhaltaa (I, -ku) 15 B 253
Fukuoka ふくおか kaupungin nimi 4 D 79
fukuro ふくろ kassi, ostoskassi (kaupasta) 8 B 133
fun, pun ふん、ぷん minuutti 5 B 86
~fun/pun (kan) ～ふん／ぷん（かん） X minuutin ajan 14 B 233
fune ふね laiva 6 B 102
Furansu フランス Ranska 1 B 29
Furansu ryoori フランスりょうり ranskalainen ruoka 15 D 263
Furansu-jin フランスじん ranskalainen henkilö 1 B 29
furii maaketto フリーマーケット kirpputori 12 D 207
furii saizu フリーサイズ yksi koko (sopii kaikille) 8 B 132
furimasu, furu ふります、ふる sataa (vettä, lunta) (I, -ru) 15 B 253
furonto フロント vastaanottotiski 10 A 161
furui ふるい vanha, kulunut 8 B 131
fushinsetsu (na) ふしんせつ（な） epäystävällinen 12 A 194
futari ふたり kaksi henkilöä 3 B 59
futari de ふたりで kaksin, kahdestaan 6 C 105
futatsu ふたつ kaksi kappaletta 3 B 59
futatsu-me no ふたつめの toinen 14 A 232
futon ふとん futon-vuodevaatteet 10 B 162
futsuka ふつか 2. päivä 7 B 116
futteimasu, futteiru ふっています、	

ふっている
sataa parhaillaan (mm. vettä) 15 B 253

fuyu ふゆ talvi 12 B 196
fuyu-yasumi ふゆやすみ talviloma, hiihtoloma 12 D 207

G
ga (1) が mutta, silti, siitä huolimatta 8 C 135
ga (2) が muuten (kysyttäessä jotakin) 9 A 145
ga (3) が subjektin partikkeli 10 C 164
gaarufurendo / kanojo ガールフレンド、	

かのじょ
tyttöystävä 6 B 103

gaidobukku ガイドブック opaskirja 7 A 113
gaikoku がいこく ulkomaat 4 D 81
gakkoo がっこう koulu 5 B 88
gakusee がくせい opiskelija 1 B 28
gakusei-san がくせいさん opiskelija (koht.) 1 B 27
gatsu がつ kuukauden nimityksissä: -kuu 7 B 115
geemu ゲーム peli 7 C 122
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
geemu o shimasu, suru ゲームをします、する pelata (pelejä) III 7 C 122
geemu-sentaa ゲームセンター pelikeskus, pelihalli 5 B 88
genkan げんかん eteisaula, sisäänkäynti 10 A 161
genki (na) げんき（な） terve, hyvinvoiva 12 B 195
genkin げんきん käteinen 4 B 73
getsuyoobi, getsuyoo げつようび、げつよう maanantai 6 B 101
gin´iro ぎんいろ hopeanvärinen 8 B 131
Ginkakuji ぎんがくじ Ginkakuji-temppeli 9 A 145
ginkoo ぎんこう pankki 9 C 150
Gion ぎおん alue Kiotossa 12 A 193
go ご viisi 3 B 58
~go ～ご X maan kieli 1 B 29
gochisoosama deshita ごちそうさまでした kiitos hyvästä ruoasta, oli 

herkullista (kirj.)
1 B 25

go-chuumon ごちゅうもん tilaus (kunn.) 4 B 74
go-fun ごふん viisi minuuttia 5 B 86
go-fun gurai ごふんぐらい noin viisi minuuttia 14 A 232
go-gatsu ごがつ toukokuu 7 B 115
gogo ごご iltapäivä, etuliite: p.m. 5 B 87
gohan ごはん ateria (mm. lounas, illallinen);  

keitetty riisi
15 D 260

go-hon ごほん viisi (pitkulaisista esineistä) 3 B 59
go-hyaku ごひゃく viisisataa 4 B 71
go-ikkatsu ごいっかつ koko summa kerralla 8 B 133
go-issho ごいっしょ tässä: yhteislaskulla 

(asiakasp.)
4 A 70

go-ji ごじ kello viisi 5 B 86
go-jikan ごじかん viisi tuntia 14 B 233
gojuppun ごじゅっぷん viisikymmentä minuuttia 5 B 86
go-jussai ごじゅっさい 50-vuotias 3 B 59
gojuu ごじゅう viisikymmentä 3 B 58
go-kai ごかい 5. kerros 3 D 65
go-kazoku ごかぞく perhe (toisten, kunn.) 6 B 103
go-kyoodai ごきょうだい sisarukset (toisten, kunn.) 6 B 103
go-mai ごまい viisi (litteistä esineistä) 3 B 59
go-man ごまん 50 000 4 B 71
gomenkudasai ごめんください Päivää! (ulko-ovella 

vierailutilanteissa)
15 A 249

gomibako ごみばこ roskakori 2 D 48
go-nin ごにん viisi henkilöä 3 B 59
~goo ～ごう numero X 3 D 65
~goo shitsu ～ごうしつ huone numero X 3 D 65
gookee ごうけい yhteissumma, yhteensä 4 A 70
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
go-raiten ごらいてん käynti liikkeessämme 

(asiakasp.)
4 A 70

go-riyoo desu ka ごりようですか tarvitsetteko, haluatteko 
(asiakasp.)

8 B 133

goro ごろ noin (ajankohdasta) 15 C 257
gorufu ゴルフ gorufu 7 C 120
go-ryooshin ごりょうしん vanhemmat (toisten, kunn.) 6 B 103
go-sai ごさい viisivuotias 3 B 59
go-sen ごせん viisituhatta 4 B 71
go-shokugyoo wa nan  
   desu ka

ごしょくぎょうはなん	
ですか

mikä on ammattisi/
ammattinne

1 B 28

go-shokugyoo wa? ごしょくぎょうは？ ammattinne on? 1 B 28
go-shujin ごしゅじん aviomies (toisten, kunn.) 6 B 103
go-shusshin wa dochira  
   desu ka

ごしゅっしんはどちら	
ですか

missä on kotimaanne/
kotipaikkanne

1 B 29

go-shusshin wa? ごしゅっしんは kotipaikkanne/kotimaanne on? 1 B 29
go-yoyaku-sama ごよやくさま varauksen tehnyt asiakas 

(asiakasp.)
3 D 65

gozen ごぜん aamupäivä, etuliite: a.m. 5 B 87
gurai, kurai ぐらい、くらい noin (määrästä, ajan 

kestosta)
9 D 157

guree グレー harmaa 8 B 132
gyuunyuu ぎゅうにゅう maito 10 B 163

H
ha は hammas 15 D 262
ha o migakimasu,  
   migaku

はをみがきます、	
みがく

pestä hampaat (I, -ku) 15 D 262

hachi はち kahdeksan 3 B 58
hachi-gatsu はちがつ elokuu 7 B 115
hachi-ji はちじ kello kahdeksan 5 B 86
hachi-jikan はちじかん kahdeksan tuntia 14 B 233
hachijuu はちじゅう kahdeksankymmentä 3 B 58
hachi-kai, hakkai はちかい、はっかい 8. kerros 11 B 178
hachi-mai はちまい kahdeksan kpl (litteistä 

esineistä)
3 B 59

hachi-man はちまん 80 000 4 B 71
hachi-nin はちにん kahdeksan henkilöä 3 B 59
hagaki はがき postikortti 15 D 260
haha はは äiti (oma) 6 B 103
hai はい kyllä 1 A 23
hai, genki desu はい、げんきです kyllä, hyvää kuuluu / 

voin hyvin
1 B 25

hai, itadakimasu はい、いただきます kyllä kiitos (tarjoilutilanteissa) 14 C 240
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
hai, onegaishimasu はい、おねがいします kyllä, kiitos 8 D 141
hai, soo desu はい、そうです kyllä näin on 1 C 31
haikingu ハイキング patikointi, vaeltaminen, 

samoilu
13 B 215

haikingu ni ikimasu,  
   iku

ハイキングに行きます、
いく

mennä patikoimaan, 
samoilemaan (I, -ku)

13 A 213

hairimashoo ka はいりましょうか mennäänkö sisälle 9 D 156
hairimasu, hairu はいります、はいる mennä, käydä sisään (I,-ru) 10 A 160
haiteimasu,  
   haiteiru

はいています、	
はいている

olla, pitää jalassa 15 B 254

hajimemashite はじめまして hauska tutustua 1 A 23
hajimete はじめて ensi kertaa 1 A 23
hakimasu, haku はきます、はく laittaa jalkaan (mm. kengät) 15 A 251
hako はこ laatikko 10 C 165
Hakone はこね paikkakunnan nimi 3 A 55
hakubutsu-kan はくぶつかん museo 5 B 88
hambaagu ハンバーグ jauhelihapihvi 4 D 80
han はん puoli 5 B 87
hana はな kukka 10 C 166
hanami はなみ kirsikankukkajuhla 7 A 112
hanashi o shimasu,  
   suru

はなしをします、	
する

keskustella, jutella, tarinoida 
(III)

15 D 266

hanashi, o-hanashi はなし、おはなし kertomus, tarina, puhe 15 D 266
hanashimasu, hanasu はなします、はなす puhua (I, -su) 7 A 114
hana-ya はなや kukkakauppa 9 D 154
hanayomesan はなよめさん morsian 11 D 188
handobaggu ハンドバッグ käsilaukku 3 D 63
Haneda-kuukoo はねだくうこう Hanedan lentokenttä 4 D 79
hantai-gawa はんたいがわ vastakkainen puoli (mm. tie) 9 B 148
happon はっぽん kahdeksan kpl (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

happun はっぷん kahdeksan minuuttia 5 B 86
happyaku はっぴゃく kahdeksansataa 4 B 71
Harajuku はらじゅく kaupunginosan nimi 8 A 128
hare はれ aurinkoinen, selkä sää 15 B 253
haremasu, hareru はれます、はれる selkeytyä, alkaa kirkastua 

(säästä) (II)
15 A 249

hareteimasu,  
   hareteiru

はれています、	
はれている

olla aurinkoinen, selkeä sää 15 B 253

haru はる kevät 12 B 196
hashi はし silta 14 B 235
hashi, o-hashi はし、おはし syömäpuikot 3 D 64
hassai はっさい kahdeksanvuotias 3 B 59
hassen はっせん kahdeksantuhatta 4 B 71
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
hataraite imasu はたらいています olla töissä jossakin 15 A 252
hatarakimasu,  
   hataraku

はたらきます、はたらく tehdä työtä, työskennellä  
(I, -ku)

15 A 252

hatsuka はつか 20. päivä 7 B 116
hayai (1) はやい aikainen 6 D 109
hayai (2) はやい nopea 13 D 226
hayashi はやし pieni metsä, metsikkö 2 K 54
hee へえ ai jaa (ihmeteltäessä) 11 A 176
Herushinki ヘルシンキ Helsinki 5 D 95
heta へた taitamaton, huono jossakin 13 C 218
heya へや huone 10 B 162
hidari ひだり vasen 9 B 148
hidari-gawa ひだりがわ vasen puoli 9 B 148
higashi ひがし itä 9 K 157
higashiguchi ひがしぐち itäinen sisäänkäynti 9 B 147
hikooki ひこうき lentokone 6 B 102
hikui ひくい matala 12 B 195
hima ひま olla kiireetön, ei mitään 

tekemistä
13 D 223

himawari ヒマワリ auringonkukka 15 B 256
Hinamatsuri ひなまつり Hina-juhla, tyttöjen päivä 7 B 116
hinichi ひにち kuukauden päivä(t), päivä(t) 7 B 116
hiroba ひろば aukio 9 B 149
hiroi ひろい tilava 12 B 195
Hiroshima ひろしま kaupungin nimi 3 D 66
hiru ひる keskipäivä, päiväsaika 5 B 87
hisashiburi ひさしぶり pitkästä aikaa (tavattaessa) 1 A 22
hito ひと henkilö, ihminen 2 B 42
hitori ひとり yksi henkilö 3 B 59
hitori de ひとりで yksin 6 A 99
hitotsu ひとつ yksi kappale 3 A 59
hoiku-en ほいくえん päiväkoti 11 B 179
hon (1) ほん kirja 2 B 42
hon (2) ほん laskupääte (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

hondana ほんだな kirjahylly 10 D 167
hontoo da ほんとうだ aivan totta, todellakin 

(puhek.)
10 A 159

hontoo desu ne ほんとうですね todellakin, se on totta 4 A 68
hontoo ni ほんとうに todella, totisesti 1 A 22
hon-ya ほんや kirjakauppa 5 B 88
hoo ほう suunta 9 B 148
hoomu ホーム laituri 9 B 147
horaa-eega ホラーえいが kauhuelokuva 13 D 222
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
hoteru ホテル hotelli 1 C 32
hotondo ほとんど tässä: melkein, lähes 12 D 208
hotto ホット kuuma- (juomista) 4 A 69
hotto shimasu, suru ホッとします、する tuntea olonsa helpottuneeksi 

(III)
10 D 172

hyaku ひゃく sata 4 B 71
hyaku-man ひゃくまん miljoona 4 B 72
hyaku-oku ひゃくおく 10 miljardia 4 B 72

I
ichi いち yksi 3 B 58
ichiban-me いちばんめ ensimmäinen 14 B 235

ichi-gatsu いちがつ tammikuu 7 B 115
ichi-ji いちじ kello yksi 5 B 86
ichi-jikan いちじかん yksi tunti 14 B 233
ichi-mai いちまい yksi (litteistä esineistä) 3 B 59
ichi-man いちまん 10 000 4 B 71
ichinichi-juu いちにちじゅう koko päivän aamusta iltaan 15 B 257
ichi-oku いちおく 100 000 000 4 B 72
ie いえ talo, kotitalo 11 D 188
Igirisu イギリス Iso-Britannia 1 B 29
~ga ii ～がいい X on hyvä/sopiva 9 A 145
ii desu ne いいですね se on hyvä 6 A 99

sopii, hyvä juttu, hienoa 8 C 136
ii, yoi いい、よい hyvä 8 A 130
iie いいえ ei 1 C 31
iie, kekkoo desu いいえ、けっこうです ei, kiitos 8 D 140
ijoo de いじょうで lopuksi, siinä kaikki 4 A 69
ijoo de yoroshii  
   deshooka

いじょうでよろしい	
でしょうか

onko siinä kaikki (asiakasp.) 4 A 69

ikaga desu ka いかがですか sopiiko, miten olisi (kunn.) 8 A 130
ike いけ lampi 10 A 159
ikebana いけばな kukka-asetelma 10 B 162
Ikebukuro いけぶくろ kaupunginosan nimi 3 D 66
Ikebukuro-yuki いけぶくろゆき Ikebukuroon menevä (mm. 

kulkuväline)
3 D 66

ikimasenka いきませんか et lähtisi 8 C 136
ikimashoo いきましょう lähdetään, mennään 8 A 128
ikimashoo ka いきましょうか mentäisiinkö 8 A 128
ikimasu, iku いきます、いく mennä, lähteä, käydä (I, -ku) 5 C 89
ikisaki いきさき määränpää 4 D 79
ikitai いきたい haluta mennä 13 A 212
ikkai いっかい 1. kerros 11 B 178
ikkaibarai いっかいばらい koko summa kerralla 8 B 133
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
ikura いくら minkä hintainen, mitä 

maksaa
4 C 75

ikutsu いくつ kuinka monta kappaletta 3 B 59
ima いま nyt 5 A 84
imasu, iru います、いる olla (mm. eläimet/ihmiset) (II) 9 C 150
imi いみ merkitys (mm. sanan) 15 B 256
imooto いもうと pikkusisko (oma) 6 B 103
imooto-san いもうとさん pikkusisko (toisten, kunn.) 6 B 103
Indo インド Intia 1 B 29
infomeeshon インフォメーション infopiste 2 B 42
Inoue いのうえ sukunimi 1 C 32
inu いぬ koira 2 C 43
ippon いっぽん yksi (pitkulaisista esineistä) 3 B 59
ippun いっぷん yksi minuutti 5 B 86
irashite kudasai いらしてください kulkekaa, kulje (kunn.) 14 A 232
irasshaimase いらっしゃいませ tervetuloa (liikeyrityksessä) 3 A 56
iremasu, ireru いれます、いれる laittaa, syöttää sisään (II) 14 C 239
irete kudasai いれてください laita sisälle, syötä 14 C 239
iriguchi いりぐち sisäänkäynti 9 B 147
iro いろ väri 8 A 130
iro ga kiree いろがきれい kauniinvärinen 13 C 221
iroiro (na) いろいろ（な） erilaisia 9 A 146
ironna いろんな erilaisia, kaikenlaisia (puhek.) 9 D 157
isha, o-isha-san いしゃ、おいしゃさん lääkäri 1 B 28
ishi いし kivi 10 A 159
isogimasu, isogu いそぎます、いそぐ kiirehtiä (I, -gu) 14 D 242
issai いっさい yksivuotias 3 B 59
issho ni いっしょに　 yhdessä 6 A 100
isu いす tuoli 9 C 152
itadakimasu いただきます otan ruoan kiitollisena 

vastaan (ennen ruokailua)
1 B 25

itai いたい kipeytynyt, kipeä 13 C 219
Itaria イタリア Italia 1 B 29
Itoo いとう sukunimi 1 D 35
itsu いつ milloin 5 C 92
itsu kara いつから mistä lähtien (ajanilmaus) 7 C 121
itsu made いつまで mihin asti/saakka 

(ajanilmaus)
7 C 121

itsuka (1) いつか viides päivä 7 B 116
itsuka (2) いつか joskus tulevaisuudessa 13 D 224
itsumo いつも aina 7 C 122
itsutsu いつつ viisi kappaletta 3 B 59
ittekimasu いってきます hei hei, moi moi (itse lähtiessä) 1 B 24
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
itterasshai いってらっしゃい hei hei, moi moi (toisen 

lähtiessä)
1 B 24

iyaringu イヤリング korvakoru 15 B 255
izakaya いざかや japanilaistyyppinen 

illanviettoravintola
11 A 175

J
ja arimasen じゃありません ei ole (puhek.) 1 C 30
ja arimasen deshita じゃありませんでした ei ollut jotakin 5 C 89
ja mata, jaa mata じゃあまた、じゃまた nähdään (tuttav.) 1 B 25
ja nai desu じゃないです ei ole (puhek.) 1 C 30
ja nakatta desu じゃなかったです ei ollut jotakin 5 C 89
jaa, ja じゃあ、じゃ no, sitten (puhek.) 1 B 25
jaaji ジャージ verryttelyasu, collegepuku 15 A 251
jaketto ジャケット jakku, lyhyt takki, pusakka 4 D 78
jazu ジャズ jazz-musiikki 13 B 215
ji じ täydet tunnit (kellonajoissa) 5 B 86
ji ga chiisai じがちいさい kirjaimet ovat pienikokoisia 14 D 244
Jiburi Bijutsukan ジブリびじゅつかん Ghibli-museo 5 A 84
jiinzu ジーンズ farkut 8 B 132
jiipan ジーパン farkut 8 B 132
jikan じかん aika 14 B 233
~jikan ～じかん X tunnin ajan 14 B 233
jikan ga arimasu, aru じかんがあります、ある olla aikaa (I, -ru) 13 A 214
jikan ga hayai じかんがはやい aikainen ajankohta 11 A 176
jikka じっか lapsuuden/vanhempien koti 13 D 223
jiko-shookai じこしょうかい esittäytyminen 15 D 265
jimu ジム kuntosali 5 B 88
jimu ni ikimasu, iku ジムにいきます、いく käydä kuntosalilla (I, -ku) 13 D 226
~jin ～じん X-maalainen henkilö 1 B 29
jinja じんじゃ shintopyhäkkö 8 C 134
jinkoo じんこう asukasluku 4 B 73
jisa じさ aikaero 14 B 234
jisho じしょ sanakirja 3 D 63
jitensha じてんしゃ polkupyörä 6 B 102
jogingu ジョギング lenkkeily, hölkkääminen 13 B 215
joozu じょうず olla taitava jssk 13 C 218
J-poppu Ｊポップ J-pop (japanil. popmusiikki) 13 B 215
J-rokku Jロック J-rock (japanil. rockmusiikki) 13 A 212
jukkai じゅっかい 10. kerros 11 B 178
juppon じゅっぽん kymmenen kpl (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

juppun じゅっぷん kymmenen minuuttia 5 B 86
jussai じゅっさい kymmenvuotias 3 B 59
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
juu じゅう kymmenen 3 B 58
juudoo じゅうどう judo 13 B 215
juu-gatsu じゅうがつ lokakuu 7 B 115
juugo じゅうご viisitoista 3 B 58
juugo-fun じゅうごふん viisitoista minuuttia 5 B 86
juugo-nichi じゅうごにち viidestoista päivä 7 B 116
juuhachi じゅうはち kahdeksantoista 3 B 58
juuhachi-nichi じゅうはちにち kahdeksastoista päivä 7 B 116
juuhappun じゅうはっぷん kahdeksantoista minuuttia 5 B 86
juuichi じゅういち yksitoista 3 B 58
juuichi-gatsu じゅういちがつ marraskuu 7 B 115
juuichi-ji じゅういちじ kello yksitoista 5 B 86
juuichi-jikan じゅういちじかん yksitoista tuntia 14 B 233
juuichi-nichi じゅういちにち yhdestoista päivä 7 B 116
juuippun じゅういっぷん yksitoista minuuttia 5 B 86
juu-ji じゅうじ kello kymmenen 5 B 86
juu-jikan じゅうじかん kymmenen tuntia 14 B 233
juuku-nichi じゅうくにち yhdeksästoista päivä 7 B 116
juukyuu, juuku じゅうきゅう、じゅうく yhdeksäntoista 3 B 58
juukyuu-fun じゅうきゅうふん yhdeksäntoista minuuttia 5 B 86
juu-mai じゅうまい kymmenen kpl (litteistä 

esineistä)
3 B 59

juu-man じゅうまん 100 000 4 B 71
juunana, juushichi じゅうなな、じゅうしち seitsemäntoista 3 B 58
juunana-fun じゅうななふん seitsemäntoista minuuttia 5 B 86
juuni じゅうに kaksitoista 3 B 58
juuni-fun じゅうにふん kaksitoista minuuttia 5 B 86
juuni-gatsu じゅうにがつ joulukuu 7 B 115
juuni-ji じゅうにじ kello kaksitoista 5 B 86
juuni-jikan じゅうにじかん kaksitoista tuntia 14 B 233
juu-nin じゅうにん kymmenen henkilöä 3 B 59
juuni-nichi じゅうににち kahdestoista päivä 7 B 116
juu-oku じゅうおく miljardi 4 B 72
juuroku じゅうろく kuusitoista 3 B 58
juuroku-nichi じゅうろくにち kuudestoista päivä 7 B 116
juuroppun じゅうろっぷん kuusitoista minuuttia 5 B 86
juusan じゅうさん kolmetoista 3 B 58
juusan-nichi じゅうさんにち kolmastoista päivä 7 B 116
juusanpun じゅうさんぷん kolmetoista minuuttia 5 B 86
juushichi, juunana じゅうしち、じゅうなな seitsemäntoista 3 B 58
juushichi-fun じゅうしちふん seitsemäntoista minuuttia 5 B 86
juushichi-nichi じゅうしちにち seitsemästoista päivä 7 B 116
juusu ジュース mehu 3 D 62
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
juuyokka じゅうよっか neljästoista päivä 7 B 116
juuyon じゅうよん neljätoista 3 B 58
juuyonpun じゅうよんぷん neljätoista minuuttia 5 B 86

K
ka か kysymyspartikkeli 1 C 31
kaado de カードで kortilla (maksamisesta) 4 A 70
kaaten カーテン verho 10 B 162
kaban かばん laukku 2 B 42
kaburimasu, kaburu かぶります、かぶる laittaa päähän (mm. hattu) 15 A 251
kabutteimasu かぶっています olla jotakin päässä (mm. 

hattu)
15 A 252

kabutteimasu,  
   kabutteiru

かぶっています、	
かぶっている

pitää päässä (mm. hattu) 15 B 254

kado かど kadun kulma 14 A 232
kaeri かえり paluumatka, kotimatka 15 A 250
kaerimasu, kaeru かえります、かえる palata (I, -ru) 5 C 89
kafe カフェ／きっさてん kahvila 2 B 42
kagi かぎ avain 2 B 42
kagu かぐ huonekalut 10 B 162
kai かい kerrosten laskupääte 3 D 65
kai, gai かい、がい kerros 11 B 178
kaigi かいぎ kokous 11 C 182
kaikee, o-kaikee かいけい、おかいけい lasku, maksu 4 A 70
kaimasu, kau かいます、かう ostaa (I, -u) 7 A 113
kaimono かいもの ostokset 8 A 128
kaimono(o) shimasu,  
   suru

かいもの（を）します、	
する

tehdä ostoksia, käydä 
ostoksilla (III)

12 A 193

kaimonobukuro かいものぶくろ kassi, ostoskassi (kaupasta) 8 B 133
kaisatsuguchi かいさつぐち lippuportti (mm. asemalla) 9 B 147
kaisha かいしゃ yritys, firma, työpaikka 5 B 88
kaisha no hito かいしゃのひと työkaveri (samassa 

yrityksessä)
2 B 42

kaishain かいしゃいん yrityksen työntekijä 1 B 28
kaiteki (na) かいてき（な） mukava, viihtyisä, miellyttävä 10 A 160
kaiwa かいわ keskustelu, dialogi 14 C 240
kakarimasu, kakaru かかります、かかる kestää (mm. ajasta) (I, -ru) 14 A 232
kakejiku かけじく ripustettava seinärulla 

(maalaus, kalligrafia)
10 B 162

kakemasu, kakeru かけます、かける laittaa päähän (mm. lasit) 15 B 254
kaketeimasu, kaketeiru かけています、かけている olla, pitää päässä (mm. lasit) 15 B 254
kakimasu, kaku かきます、かく kirjoittaa (I, -ku) 7 C 118
kakunin shimasu, suru かくにんします、する varmistaa (III) 8 D 141
Kamakura かまくら kaupungin nimi 3 A 55
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
kame かめ kilpikonna 10 A 159
kamera カメラ kamera 3 D 63
kami かみ hiukset 13 C 219
kami ga nagai かみがながい olla pitkät hiukset 13 C 219
kaminari かみなり ukkonen 15 D 266
kanai かない vaimo (oma) 6 B 103
kanari かなり melko paljon, melkoisen 10 B 163
kanashii かなしい surullinen 12 B 195
kangoshi かんごし sairaanhoitaja 1 B 28
kanji かんじ kanji-merkki 13 D 221
Kankoku かんこく Etelä-Korea 1 B 29
Kankoku-jin かんこくじん etelä-korealainen henkilö 1 B 29
kankoo かんこう nähtävyyksien katselu, 

turismi
2 A 40

kankoo-annai かんこうあんない matkailuneuvonta 11 B 178
kankoo-basu かんこうバス turistibussi 12 A 193
kanojo かのじょ hän (naisesta) 1 B 28
kao かお kasvot 15 D 262
kara (1) から jostakin paikasta, ajasta 

lähtien (part.)
7 C 121

kara (2), (dakara) から、（だから） joten, siksi, sen takia 8 A 128
karada からだ keho 13 D 226
karaoke カラオケ karaoke 12 C 201
karaoke-baa カラオケバー karaokebaari 13 C 220
kare かれ hän (miehestä) 1 B 28
kareeraisu カレーライス currykastike 4 D 80
kare-ra かれら he 1 B 28
kareshi かれし poikaystävä 6 B 103
kasa かさ sateenvarjo 2 C 43
kashikomarimashita かしこまりました kyllä, ymmärsin, aivan (kunn.) 4 A 69
kashu かしゅ laulaja 15 D 265
kata かた henkilö (kunn.) 4 B 74
Katoo かとう sukunimi 1 B 28
kawaii かわいい söpö, sievä, viehkeä 8 A 130
Kawakami かわかみ sukunimi 5 C 92
Kawano かわの sukunimi 1 D 35
kawarimasu, kawaru かわります、かわる muuttua (I, -ru) 15 A 250
kayoobi, kayoo かようび、かよう tiistai 6 B 101
kaze かぜ tuuli 15 B 253
kaze ga fuiteimasu,  
   fuiteiru

かぜがふいています、ふ
いている

tuulee (tuuli puhaltaa) 15 B 254

kazoku かぞく perhe 6 A 99
kazoku minna de かぞくみんなで perhe kaikki yhdessä 6 A 99
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
Kazumi かずみ naisen etunimi 12 D 207
keekan けいかん poliisi 1 B 28
keeki ケーキ kakku, leivos 4 B 73
Keeko けいこ naisen etunimi 1 A 22
keeree けいれい kohtelias kumarrus 1 B 26
keesatsu けいさつ poliisi 14 D 242
keetai,  
   keetaidenwa

けいたい、	
けいたいでんわ

matkapuhelin 2 B 42

keetai-shoppu けいたいショップ puhelinmyymälä 8 D 139
kekkon-shiki けっこんしき häät 6 B 102
kenchikuka けんちくか arkkitehti 1 B 28
kensetsu-gaisha けんせつがいしゃ rakennusalan yritys 15 A 252
keredomo けれども mutta, silti, siitä huolimatta 8 C 135
kesa けさ tämä aamu, tänä aamuna 13 D 223
keshigomu けしゴム pyyhekumi 2 B 42
keshiki けしき näkymä, maisema 9 D 157
keshimasu, kesu けします、けす sammuttaa, kytkeä pois (I, 

-su)
14 B 235

keshite kudasai けしてください sammuttakaa, kytkekää pois 
päältä

14 B 235

ki き kasvava puu, puuaines 2 K 54
ki ga tsukimasen  
   deshita

きがつきませんでした en huomannut, pannut 
merkille

10 A 159

ki ni itteimasu きにいっています pitää jostakin 12 A 194
ki no mi きのみ tässä: pähkinä 13 D 226
ki o tsukemasu, tsukeru きをつけます、つける olla varovainen, pitää huolta (II) 6 D 110
ki o tsukete, o-ki o  
   tsukete

（お）きをつけて pidä itsestäsi huolta, 
ole varovainen

9 A 146

ki o tsukete  
   itterasshai

きをつけて	
いってらっしゃい

turvallista matkaa 6 D 110

Kiasma bijutsu-kan キアスマびじゅつかん Kiasman taidemuseo 9 D 155
kiiro きいろ keltainen 8 B 131
kiiroi きいろい keltainen 8 B 131
kiken (na) きけん（な） vaarallinen 12 B 195
kikimasu, kiku ききます、きく kuunnella, kysyä (I, -ku) 7 D 124
kiku koto きくこと kuunteleminen (mm. 

musiikin)
13 B 215

kimasu, kiru きます、きる pukea päälle (II) 15 A 251
kimasu, kuru きます、くる tulla (III) 5 C 89
kimi きみ sinä (miehet, puhek.) 6 B 104
kimochi (ga) yokatta きもち（が）よかった tuntui hyvältä/mukavalta 10 A 160
kimono きもの kimono 9 A 144
kimono no o-mise きもののおみせ kimonomyymälä 12 A 194
kin´iro きんいろ kullanvärinen 8 B 131
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
kin´yoobi, kin´yoo きんようび、きんよう perjantai 6 B 101
kingyo きんぎょ kultakala 12 D 209
Kinkakuji きんかくじ Kinkakuji-temppeli Kiotossa 12 A 193
kinoko きのこ sieni, sienet 13 C 217
kinoo きのう eilinen, eilen 5 C 91
kinoo no yoru きのうのよる eilinen ilta, eilen illalla 11 D 183
kiosuku キオスク kioski 2 B 42
kippu きっぷ lippu, pääsylippu 2 C 43
kippu-uriba きっぷうりば lipunmyyntipiste 2 B 42
kippu-uriba no hito きっぷうりばのひと lipunmyyjä 3 A 57
kirai きらい inhota jotakin, olla 

epämieluisaa jollekulle
13 C 217

kiree (na) きれい（な） kaunis, puhdas, siisti 8 B 131
kirin キリン kirahvi 13 C 219
kissaten きっさてん kahvila 2 B 42
kita きた pohjoinen 9 K 157
Kita-Afurika きたアフリカ Pohjois-Afrikka 13 D 225
kitaguchi きたぐち pohjoinen sisäänkäynti 9 B 147
Kitano きたの alue Mitakassa 5 A 84
kitchin キッチン keittiö 13 D 225
kite kudasai きてください tulkaa, tule 14 A 232
kiteimasu, kiteiru きています、きている olla pukeutunut, pitää päällä 15 B 254
kitte きって postimerkki 10 B 163
Kiyomizudera きよみずでら Kiyomizu-temppeli 9 A 145
ko こ lapsi 8 K 141
Kobayashi こばやし sukunimi 2 D 52
kochira (paikasta) こちら tämä/tämä paikka, täällä 2 C 46
kochira e doozo こちらへどうぞ tännepäin, olkaa hyvä 11 A 175
kochira koso こちらこそ päinvastoin, omasta 

puolestani (eri tilant.)
1 A 23

kodomo こども lapsi 4 D 81
kodomo no hi こどものひ lasten päivä 7 B 115
kodomotachi こどもたち lapset (epämuod.) 6 B 103
koi こい karppi 10 A 159
Koike こいけ sukunimi 1 B 27
koin コイン kolikko 4 B 74
koinu こいぬ koiranpentu 10 C 165
koko ここ tämä paikka, täällä 2 C 45
kokonoka ここのか yhdeksäs päivä 7 B 116
kokonotsu ここのつ yhdeksän kappaletta 3 B 59
komban こんばん tämä ilta, tänä iltana 8 C 136
kombini コンビニ lähikauppa 2 B 42
kome, o-kome こめ、おこめ keittämätön riisi 9 B 149
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
konbanwa こんばんは hyvää iltaa 1 B 25
kongetsu こんげつ tämä kuu, tässä kuussa 6 B 102
konnichiwa こんにちは päivää 1 A 22
kono この tämä tässä (lähellä puhujaa, 

subst. edellä)
3 C 61

kono jikan このじかん tämä kellonaika 11 D 188
kono mae このまえ jokin aika sitten, aiemmin 11 A 176
kono tsugi no このつぎの tästä seuraava 5 A 84
konsaato コンサート konsertti 5 C 90
konsaato-hooru コンサートホール konserttisali 8 D 139
konshuu こんしゅう tämä viikko, tällä viikolla 6 A 99
kooban こうばん korttelipoliisin toimipiste 2 B 42
koocha こうちゃ musta tee 3 D 62
kooen こうえん puisto 5 B 88
koohii コーヒー kahvi 3 D 62
kooka こうか kolikko 4 B 74
kookoo こうこう lukio 15 A 251
kookoosee こうこうせい lukiolainen 2 B 42
koora コーラ kolajuoma, kokis 3 A 56
koosaten こうさてん liikenneristeys 14 B 235
kooto コート takki 2 D 51
kootoo-gakkoo こうとうがっこう lukio 15 A 251
Kopenhagen コペンハーゲン Kööpenhamina 7 C 121
kore これ tämä, nämä (lähellä puhujaa) 2 C 44
kore kara これから nyt, tästä (alkaen) 9 A 146
kore wa? これは？ entä(pä) tämä? 2 A 41
kotaemasu, kotaeru こたえます、こたえる vastata (II) 14 C 240
kotaete kudasai こたえてください vastatkaa, vastaa 14 C 240
kotatsu こたつ kotatsu-lämpöpöytä 12 A 192
kotchi oide こっちおいで tule tänne (puhek.) 10 A 161
kotoshi ことし tämä vuosi, tänä vuonna 6 B 102
kowai こわい pelottava 15 D 266
Koyama こやま sukunimi 1 D 36
K-rokku Ｋロック K-rock (eteläkorealainen 

rockmusiikki)
13 B 215

kubi くび kaula 13 C 219
kubiwa くびわ kaulapanta 11 C 182
kudamono くだもの hedelmä 3 C 61
kudasai ください antakaa minulle/meille 3 A 56
ku-gatsu くがつ syyskuu 7 B 115
ku-ji くじ kello yhdeksän 5 B 86
ku-jikan くじかん yhdeksän tuntia 14 B 233
kukkii クッキー keksi 2 A 41
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
kuma くま karhu 13 D 226
kumo くも pilvi 15 D 266
kumori くもり pilvinen sää, pilvisyys 15 B 254
kumorimasu, kumoru くもります、くもる pilvistyä (I, -ru) 15 B 254
kumotteimasu,  
   kumotteiru

くもっています、	
くもっている

olla pilvistä 15 B 254

kun くん puhuttelupääte (pojille, 
miehille)

1 B 27

kuni, o-kuni くに、おくに kotimaa/-paikka, maa, valtio 1 B 29
kurarinetto クラリネット klarinetti 13 B 216
kurashikku クラシック klassinen musiikki 13 B 215
kurasu クラス luokka, ryhmä 

(oppilaitoksessa)
7 A 114

kurisumasu クリスマス joulu 6 D 109
kuroi くろい musta 8 B 131
kurosukantorii-sukii クロスカントリースキー maastohiihto 13 B 215
kurozetto クロゼット vaatekaappi (kiinteä) 10 B 162
kuruma くるま auto 2 C 43
kusuri くすり lääke 15 B 256
kusuri o nomimasu, 
nomu

くすりをのみます、のむ ottaa lääke (I, -mu) 15 D 262

kusuri-ya くすりや apteekki 5 B 88
kutsu くつ kengät 2 D 51
kuukoo くうこう lentoasema 2 B 42
kuuraa クーラー ilmastointilaite, 

ilmanviilennin
14 D 243

kyampu (o) shimasu,  
   suru

キャンプをします、する retkeillä, leireillä, telttailla (III) 13 A 213

kyappu キャップ lippalakki 8 B 132
kyoku きょく musiikkikappale, biisi 15 B 256
kyonen きょねん viime vuosi, viime vuonna 6 B 102
kyoo きょう tänään 4 B 73
kyoodai きょうだい sisarukset 6 B 103
kyookai きょうかい kirkko 11 D 185
kyookasho きょうかしょ oppikirja 7 A 113
kyoomi ga arimasu, aru きょうみがあります、ある olla kiinnostunut jstk (I, -ru) 13 A 212
kyooshi きょうし opettaja, lehtori 1 B 28
kyooshitsu きょうしつ luokkahuone, opetustila 10 C 167
Kyooto きょうと Kioto 4 D 79
Kyooto kankoo きょうとかんこう tutustuminen Kioton 

nähtävyyksiin
9 A 144

kyuu, ku きゅう、く yhdeksän 3 B 58
kyuu-ban きゅうばん numero yhdeksän 5 A 84
kyuu-fun きゅうふん yhdeksän minuuttia 5 B 86
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
kyuu-hon きゅうほん yhdeksän kpl (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

kyuu-hyaku きゅうひゃく yhdeksänsataa 4 B 71
kyuujuu きゅうじゅう yhdeksänkymmentä 3 B 58
kyuu-kai きゅうかい 9. kerros 11 B 178
kyuu-mai きゅうまい yhdeksän kpl (litteistä 

esineistä)
3 B 59

kyuu-man きゅうまん 90 000 4 B 71
kyuu-nin きゅうにん yhdeksän henkiloä 3 B 59
kyuu-sai きゅうさい yhdeksänvuotias 3 B 59
kyuu-sen きゅうせん yhdeksäntuhatta 4 B 71

M
maa まあ no, no jaa 11 D 186
maa maa まあまあ siinä ja siinä, niin ja näin, 

keskinkertainen
12 D 209

machi まち kaupunki 8 C 134
machimasu, matsu まちます、まつ odottaa (I, -tsu) 7 C 119
mada まだ ei vielä; vielä 15 C 257
mada futteimasu まだふっています sataa yhä 15 A 252
mada mada まだまだ　 ei vielä ollenkaan/lähellekään 13 C 218
made まで saakka 3 A 57
mado まど ikkuna 2 D 48
mae まえ edessä, etu-, ennen, vaille 5 B 87
mae ni まえに edessä 9 B 149

aiemmin, aikaisemmin, ennen 15 A 250
Maeda まえだ sukunimi 2 C 45
mafuraa マフラー kaulaliina 8 B 132
magarimasu, magaru まがります、まがる kääntyä (I, -ru) 14 A 232
magatte kudasai まがってください kääntykää, käänny 14 A 232
mago まご lastenlapsi 6 B 103
magukappu マグカップ muki, iso kahvikuppi 2 A 41
mai まい laskupääte (litteistä esineistä) 3 A 57
maiasa まいあさ joka aamu 7 B 118
maiban まいばん joka ilta 7 B 118
maido arigatoo  
   gozaimasu

まいどありがとう	
ございます

kiitos käynnistä 4 B 74

mainasu ~do マイナス～ど miinus X astetta, 
X pakkasastetta

15 D 264

mainichi まいにち joka päivä 7 B 118
maishuu まいしゅう joka viikko 7 A 114
maitoshi まいとし joka vuosi 7 B 118
maitsuki, maigetsu まいつき、まいげつ joka kuu 7 B 118
man まん laskupääte: kymmenentuhatta 4 B 71
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
man´ín まんいん olla täynnä viimeistä paikkaa 

myöten (ihmisistä)
13 A 212

manga まんが manga, japanilainen 
sarjakuva

7 C 122

manga-kissa まんがきっさ manga-kahvila 9 B 147
mankai まんかい täydessä kukassaan 7 A 112
mannaka まんなか aivan keski-/keskus 9 B 148
manseki まんせき täynnä, ei vapaita paikkoja 11 A 176
manshon マンション kerrostalo, 

kerrostalohuoneisto (osake)
12 D 204

Mariko まりこ naisen etunimi 4 A 68
Marimekko マリメッコ Marimekko 8 A 129
maru まる oikein, paikkansa pitävä 

väittämä
15 D 265

~mashoo ka ～ましょうか tässä: tarjoutumisen pääte 14 A 230
massugu まっすぐ suoraan 14 A 232
mata また jälleen, taas 6 A 99
mata asatte  
   aimashoo

またあさって	
あいましょう

nähdään taas ylihuomenna 6 A 100

mata ashita また　あした nahdään huomenna 9 A 146
Matsumoto まつもと sukunimi 1 D 35
mawari まわり ympärillä, ympäristössä 10 D 173
mayonaka まよなか keskiyö 15 D 261
mazu まず aluksi 8 A 128
mazui まずい pahanmakuinen 12 B 195
me (1) め silmä 13 C 219
me (2) め järjestysluvun pääte 14 A 232
meeru メール sähköposti 6 C 106
meeru (o) okurimasu,  
   okuru

メール（を）おくります、
おくる

lähettää sähköpostia (I, -ru) 11 C 182

meeru o shimasu メールをします、する lähettää sähköpostia (III) 7 D 124
   meeshi めいし käyntikortti 1 B 26
megane めがね silmälasit 2 B 42
menyuu メニュー menu, ruokalista 4 A 68
messeeji メッセージ viesti 11 C 180
mi ni ikimasu, iku みにいきます、いく mennä katsomaan (I, -ku) 11 C 181
michi みち tie, katu, kulkuväylä 9 A 145
Michiko みちこ naisen etunimi 5 D 93
midori(iro) みどり（いろ） vihreä, vihertävä 8 B 131
Mieko みえこ naisen etunimi 1 B 27
migi みぎ oikea 9 B 148
migi-gawa みぎがわ oikea puoli 9 B 148
mijikai みじかい lyhyt 12 B 195
mikka みっか kolmas päivä 7 B 116
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
mimasu, miru みます、みる katsoa (II) 7 C 118
mimi みみ korva 13 D 226
minami みなみ etelä 9 K 157
minamiguchi みなみぐち eteläinen sisäänkäynti 9 B 147
mineraru wootaa ミネラルウォーター mineraalivesi 4 D 80
minna みんな kaikki henkilöt 6 A 99
minna de みんなで kaikki henkilöt yhdessä 6 A 99
mise, o-mise みせ、おみせ liike (myymälä, kauppa, 

ravintola, kahvila)
8 A 129

misoshiru みそしる miso-keitto 4 D 80
misuterii shoosetsu ミステリーしょうせつ jännitysromaani, 

rikosromaani, dekkari 
13 D 224

Mitaka みたか kaupunginosan nimi 4 D 79
miton ミトン hanskat/tumput 8 B 132
miton no tebukuro ミトンのてぶくろ hanskat/tumput 8 B 132
mitsukarimasu,  
   mitsukaru

みつかります、みつかる löytyä (I, -ru) 12 C 198

mittsu みっつ kolme kappaletta 3 B 59
mizu, o-mizu みず、おみず vesi 4 D 80
mizuiro みずいろ vaaleansininen 8 B 131
mo も myös, -kin, -kaan/-kään 

(part.)
3 A 56

mochimasu, motsu もちます、もつ pitää kädessä (I, -tsu) 14 A 230
moderu モデル malli (mm. vaatteesta) 8 D 141
modorimasu, modoru もどります、もどる palata, mennä takaisin (mistä 

tuli) (I, -ru)
6 A 98

mokuyoobi, mokuyoo もくようび、もくよう torstai 6 A 99
momo もも persikka 3 C 61
mo-mo も-も sekä että, ei-eikä 10 C 166
mono もの esine, tavara 10 D 173
moo もう ei enää (kieltolause); 

jo (myönteinen lause)
15 C 257

moo sugu もうすぐ aivan kohta 5 A 85
moo yamimashita もうやみました (sade) loppui jo 15 A 252
moraimasu, morau もらいます、もらう saada (I, -u) 12 A 194
mori もり metsä 2 K 54
morumotto モルモット marsu 11 B 179
moshi moshi もしもし haloo (puhelimessa) 6 A 98
motte ikimasu,  
   motte iku

もっていきます、	
もっていく

viedä mukanaan (I, -ku) 11 B 179

motte kimasu,  
   motte kuru

もってきます、 
もってくる

tuoda mukanaan (III) 11 B 179

mottekimashoo ka もってきましょうか tuonko 14 A 230
mottekite kudasai もってきてください tuokaa, tuo 14 A 231
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
motto もっと lisää, enemmän 13 D 223
motto ookii もっとおおきい vielä suurempi 8 D 141
M-saizu Mサイズ M-koko 8 B 132
muika むいか kuudes päivä 7 B 116
mukae ni ikimasu, iku むかえにいきます、いく mennä vastaan (I, -ku) 11 B 179
mukae ni kimasu, kuru むかえにきます、くる tulla vastaan 11 B 179
mukoo-gawa むこうがわ toinen puoli (mm. joki, tie) 9 B 148
murasaki(iro) むらさき（いろ） violetti 8 B 131
mushiatsui むしあつい kostean kuuma 15 B 254
musuko むすこ poika (oma) 6 B 103
musuko-san むすこさん poika (toisten, kunn.) 6 B 103
musume むすめ tytär (oma) 6 B 103
musume-san むすめさん tytär (toisten, kunn.) 6 B 103
muttsu むっつ kuusi kappaletta 3 B 59
Muumin ムーミン Muumipeikko 2 A 41
Muumin no magukappu ムーミンのマグカップ Muumimuki 2 A 41
muzukashii むずかしい vaikea 12 B 195

N
nado など ynnä muita 12 A 192
nagai ながい pitkä 12 B 195
Nagano ながの kaupungin nimi 4 D 79
Nagoya なごや kaupungin nimi 3 D 66
naka なか sisä-, keski-, sisällä/keskellä 10 B 163
Nakamura なかむら sukunimi 9 C 152
Nakano-ku なかのく Nakanon kaupunginosa 15 D 265
Nakayama なかやま sukunimi 1 A 22
namae, o-namae なまえ、おなまえ nimi 1 B 28
nan, nani なん、なに mitä, mikä 2 C 44
nana なな seitsemän 3 B 58
nana-fun ななふん seitsemän minuuttia 5 B 86
nana-hon ななほん seitsemän kpl (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

nana-hyaku ななひゃく seitsemänsataa 4 B 71
nana-jikan ななじかん seitsemän tuntia 14 B 233
nanajuu ななじゅう seitsemänkymmentä 3 B 58
nana-kai ななかい 7. kerros 3 D 65
nana-mai ななまい seitsemän kpl (litteistä 

esineistä)
3 B 59

nana-man ななまん 70 000 4 B 71
nana-nin ななにん seitsemän henkilöä 3 B 59
nana-sai ななさい seitsenvuotias 3 B 59
nana-sen ななせん seitsemäntuhatta 4 B 71
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
nanatsu ななつ seitsemän kappaletta 3 B 59
nan-ban なんばん mikä numero 3 A 57
nan-ban sen なんばんせん mikä raide 3 A 57
nan-bon なんぼん kuinka monta (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

nan-gatsu なんがつ mikä kuukausi, missä kuussa 7 B 115
nani de, nan de なにで、なんで millä välineellä 6 C 106
nani ga ii desu ka なにがいいですか Mitä haluaisit? Mikä 

vaihtoehto sinulle sopisi?
13 A 214

nani o shimasu ka なにをしますか mitä teet, mitä joku tekee 11 D 186
nani-iro なにいろ minkä värinen 8 B 131
nanika なにか jotakin 9 D 157
nanimo なにも ei mitään 13 C 220
nan-ji なんじ paljonko kello, moneltako 5 B 86
nan-ji desu ka なんじですか mitä kello on? 5 A 85
nan-ji kara desu ka なんじからですか moneltako (aukeaa, alkaa) 7 C 122
nan-ji made desu ka なんじまでですか moneltako (sulkeutuu, 

loppuu)
7 C 122

nan-jikan なんじかん kuinka monta tuntia 14 B 234
nan-kai, nan-gai なんかい、なんがい mikä kerros, missä 

kerroksessa
11 B 178

nan-mai なんまい kuinka monta (litteistä 
esineistä)

3 B 59

nan-mei-sama なんめいさま kuinka monta henkilöä 
(kunn.)

4 B 74

nan-mei-sama なんめいさま kuinka monta henkilöä 
(kunn.)

11 A 175

nan-nen なんねん kuinka monta vuotta, minä 
vuonna

7 B 117

nan-nenburi なんねんぶり kuinka monen vuoden tauon 
jälkeen

10 A 159

nan-nichi なんにち monesko päivä 7 B 116
nan-nin なんにん kuinka monta henkilöä 3 B 59
nan-nin de なんにんで kuinka monta henkilöä 

yhdessä
6 C 105

nanoka なのか seitsemäs päivä 7 B 116
nan-pun (kan) なんぷん（かん） kuinka monta minuuttia 14 B 233
nan-sai なんさい minkä ikäinen (henkilöistä) 3 B 59
nan-yoobi なんようび mikä viikonpäivä? 6 B 101
Nara なら kaupungin nimi 6 C 106
naraimasu, narau ならいます、ならう oppia, harjoitella (I, -u) 7 A 114
Narita なりた lentokentän nimi 1 A 22
Narita-ekusupuresu なりたエクスプレス Narita Express-junalinja 14 D 245
Narita-kuukoo なりたくうこう Naritan lentokenttä 2 D 54
naruhodo なるほど totta tosiaan 14 D 247
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
nashi なし omenapäärynä 4 C 75
natsu なつ kesä, kesällä 6 D 110
natsukashii なつかしい nostalginen 15 A 250
natsu-yasumi なつやすみ kesäloma 12 D 207
ne ね lauseen lopun partikkeli 4 C 76
nedan ねだん hinta 4 D 79
nekkuresu ネックレス kaulakoru 15 B 255
neko ねこ kissa 2 C 43
nekutai ネクタイ solmio, kravaatti 15 B 255
nekutai o shimasu, suru ネクタイをします、する pukeutua solmioon (III) 15 B 255
nekutai o shiteimasu ネクタイをしています olla kravaatti kaulassa 15 B 255
nemasu, neru ねます、ねる mennä nukkumaan,  

nukkua (II)
11 D 184

nen ねん vuosi 7 B 117
netto ネット netti 7 A 114
ni (1) に kaksi 3 B 58
ni (2) に jonnekin (part., määränpään 

ilmaisin)
5 C 91

jossakin (part., mm. olemisesta) 9 C 152
ni tsuite について partikkeli: jostain aiheesta 

(mm. puhua)
1 K 38

niaimasu, niau にあいます、にあう sopia, pukea hyvin, sopia 
yhteen

12 A 194

niban-me にばんめ toinen 14 B 235
nichi にち päiväyksissä: -päivä 7 B 116
nichiyoobi, nichiyoo にちようび、にちよう sunnuntai 6 B 101
ni-fun にふん kaksi minuuttia 5 B 86
nigate にがて olla huono jossain (itsestä 

puhuttaessa)
13 C 218

ni-gatsu にがつ helmikuu 7 B 115
nigiyaka (na) にぎやか（な） vilkas, toimintaa täynnä oleva 

(paikasta)
12 B 195

Nihon にほん Japani 1 A 23
ni-hon にほん kaksi kpl (pitkulaisista 

esineistä)
3 B 59

Nihon bunka にほんぶんか japanilainen kulttuuri 13 B 216
Nihon eega にほんえいが japanilainen elokuva 13 D 223
Nihon no にほんの japanilainen 2 C 43
Nihon ryoori にほんりょうり japanilainen keittiö/ruoka 13 C 218
Nihon-go にほんご japanin kieli 1 B 29
Nihon-go de にほんごで japanin kielellä, japaniksi 6 C 106
Nihon-jin にほんじん japanilainen henkilö 1 B 29
Nihon-see にほんせい Japanissa valmistettu 8 B 133
ni-hyaku にひゃく kaksisataa 4 B 71
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
ni-ji にじ kello kaksi 5 B 86
ni-jikan にじかん kaksi tuntia 14 B 233
nijuppun にじゅっぷん kaksikymmentä minuuttia 5 B 86
ni-jussai にじゅっさい 20-vuotias 3 B 59
nijuu にじゅう kaksikymmentä 3 B 58
nijuugo-nichi にじゅうごにち 25. päivä 7 B 116
nijuuhachi-nichi にじゅうはちにち 28. päivä 7 B 116
nijuuichi-nichi にじゅういちにち 21. päivä 7 B 116
nijuuku-nichi にじゅうくにち 29. päivä 7 B 116
nijuuni-nichi にじゅうににち 22. päivä 7 B 116
nijuuroku-nichi にじゅうろくにち 26. päivä 7 B 116
nijuusan-nichi にじゅうさんにち 23. päivä 7 B 116
nijuushichi-nichi にじゅうしちにち 27. päivä 7 B 116
nijuuyokka にじゅうよっか 24. päivä 7 B 116
ni-kai にかい 2. kerros 3 D 65
Nikkoo にっこう paikkakunnan nimi 3 A 57
niku にく liha 10 D 169
niku-ya にくや lihakauppa 9 B 147
ni-mai にまい kaksi (litteistä esineistä) 3 B 59
ni-man にまん 20 000 4 B 71
nimotsu にもつ matkatavarat, kantamukset 2 D 49
nin にん henkilömäärän laskupääte 3 B 59
ninki ga arimasu にんきがあります、ある olla suosittu (I, -ru) 11 A 176
ni-sai にさい kaksivuotias 3 B 59
ni-sen にせん kaksituhatta 4 B 71
nishi にし　 länsi 9 K 157
nishiguchi にしぐち läntinen sisäänkäynti 9 B 147
nittoboo ニットぼう (villa)pipo 8 B 132
niwa にわ puutarha 10 A 159
no (1) の täsmentävä partikkeli 1 C 32
no (2) の genetiivin partikkeli 2 C 45
nodo のど kurkku (ruumiinosa) 13 C 221
nodo ga itai のどがいたい kurkku on kipeä 13 C 221
nomimasu, nomu のみます、のむ juoda (I, -mu) 7 A 113
nomimono のみもの juoma 13 D 225
nonbiri shimasu, suru のんびりします、する ottaa rennosti, olla jouten (III) 13 D 224
nooto ノート vihko 2 B 42
nori のり nori, kuivattu merilevä 3 D 62
noriba のりば lähtölaituri 4 D 79
norikaemasu,  
   norikaeru

のりかえます、 
のりかえる

vaihtaa julkista kulkuneuvoa 
(II)

14 A 231

norimasu, noru のります、のる nousta kulkuneuvoon (I, -ru) 14 A 231
Noruwee ノルウェー Norja 1 B 29
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
nugimasu, nugu ぬぎます、ぬぐ riisua, riisuutua (I, -gu) 15 B 255
nyaa ニャー miau (kissan nau´unnan ääni) 10 A 161
Nyuuyooku ニューヨーク New York 14 D 241

O
o を suoran objektin partikkeli 7 C 120
o-ai shimasen deshita おあいしませんでした tässä: emme tavanneet 

(kunn.)
11 D 188

o-ai shimashoo  おあいしましょう tavataan (kunn.) 9 A 146
o-ai shimasu, o-ai suru おあいします、おあいする tavata (III) (kunn.) 9 A 146
oba おば täti (oma) 6 B 103
obaasan おばあさん isoäiti (kunn.) 6 B 103
oba-san おばさん täti (kunn.) 6 B 103
o-cha おちゃ　 japanilainen tee, vihreä tee 3 A 56
ofisu オフィス toimisto 15 B 255
o-genki desuka おげんきですか mitä kuuluu, kuinka voitte 1 B 25
ohayoo おはよう huomenta (tuttav.) 1 B 24
ohayoo gozaimasu おはようございます huomenta (koht.) 1 B 24
o-heya o kakunin  
   itashimasu

おへやをかくにん 
いたします

tarkistan huonenumeronne 
(asiakasp.)

3 D 65

oishii おいしい herkullinen 8 C 137
oite kudasai おいてください laittakaa, laita 14 A 231
o-jama shimasu おじゃまします Anteeksi häiriö! (sisään 

tultaessa)
15 A 249

oji おじ setä (oma) 6 B 103
ojiisan おじいさん isoisä (kunn.) 6 B 103
oji-san おじさん setä (kunn.) 6 B 103
ojoosan おじょうさん neitonen, tytär (toisten, 

kunn.)
6 B 103

oka おか mäki 9 A 145
okaasan おかあさん äiti (kunn.) 6 A 98
o-kaerinasai おかえりなさい hei, moi (toisten palatessa) 1 B 25
okagesama de おかげさまで kiitos kysymästä 11 A 177
o-kane おかね raha 4 B 74
okimasu, okiru おきます、おきる herätä (II) 11 D 184
okimasu, oku おきます、おく asettaa, laittaa (I, -ku) 14 A 230
okosan おこさん lapsi (toisten, kunn.) 6 B 103
oku おく sata miljoonaa (laskupääte) 4 B 72
o-kuni wa dochira  
   desu ka

おくにはどちら 
ですか

missä on kotimaanne/
kotipaikkanne

1 B 29

o-kuni wa? おくには kotipaikkanne/kotimaanne 
on?

1 B 29

okuremasu, okureru おくれます、おくれる myöhästyä (II) 11 A 175
okuri ni ikimasu, iku おくりにいきます、いく mennä saattamaan (I, -ku) 11 B 179
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
okuri ni kimasu, kuru おくりにきます、くる tulla saattamaan (III) 11 B 179
okurimasu, okuru おくります、おくる lähettää (I, -ru) 11 A 177
okusan おくさん vaimo, rouva (toisten, kunn.) 6 B 103
o-kyaku-sama おきゃくさま asiakas, vieras (kunn.) 4 B 74
o-kyaku-san おきゃくさん asiakas, vieras (kunn.) 4 B 74
o-machi kudasai おまちください odottakaa, olkaa hyvä (kunn.) 3 A 56
o-machi shite  
   orimashita

おまちして 
おりました

olemmekin jo odottaneet 
Teitä (asiakasp.)

3 D 65

omae おまえ sinä (miehet, puhek.) 6 B 104
o-mago-san おまごさん lastenlapsi (toisten, kunn.) 6 B 103
o-matase shimashita おまたせしました anteeksi odotus (asiakasp.) 3 A 57
o-matsuri おまつり matsuri-festivaali 6 B 102
omedetoo gozaimasu おめでとうございます Onneksi olkoon! 12 C 198
o-miyage おみやげ tuliainen 2 A 41
o-miyageya-san おみやげやさん tuliaismyymälä 9 D 157
o-mochi desu ka おもちですか onko Teillä mukana (kunn.) 8 B 133
omoide おもいで muisto 15 A 250
omoshiroi おもしろい mielenkiintoinen 10 D 173
onaji おなじ sama, samanlainen kuin 12 D 209
o-namae o oshiete  
   kudasai

おなまえをおしえて 
ください

kertoisitteko nimenne 1 B 28

o-namae onegaishimasu おなまえおねがいします saisinko nimenne 1 B 28
o-namae wa? おなまえは？ nimesi/nimenne on? 1 B 28
oneesan おねえさん isosisko (kunn.) 6 B 103
onegai shimasu おねがいします saisinko, voisinko pyytää 2 A 40
ongaku おんがく musiikki 7 D 124
ongaku o kikimasu,  
   kiku

おんがくをききます、 
きく

kuunnella musiikkia (I, -ku) 13 D 222

ongaku-ka おんがくか muusikko 1 B 28
o-niai desu おにあいです sopii hyvin jollekulle (mm. 

asusta) (kunn.)
12 A 194

onigiri おにぎり onigiri (japanilainen riisistä 
tehty välipala)

11 D 184

oniisan おにいさん isoveli (kunn.) 6 B 103
onna おんな nainen 8 K 141
onna no hito おんなのひと naishenkilö, nainen 8 K 141
onna no ko おんなのこ tyttölapsi, tyttö 8 K 141
onsen おんせん onsen, kuuma lähde, kylpylä 10 A 160
ooi おおい paljon, lukuisia 13 A 212
ookii おおきい suuri, iso 4 D 81
oorora オーロラ revontulet 11 C 181
Oosaka おおさか Osaka 4 D 79
opera オペラ ooppera 13 B 215
Oranda オランダ Hollanti 1 B 29
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ore おれ minä (miehet, puhek.) 6 B 104
orenji(iro) オレンジ（いろ） oranssi 8 B 132
orenji-juusu オレンジジュース appelsiinimehu 3 D 62
orimasu, oriru おります、おりる jäädä pois kulkuneuvosta (II) 14 A 231
orimpikku オリンピック olympialaiset 7 B 117
orite kudasai おりてください jääkää pois, jää pois 

kulkuneuvosta
14 A 231

o-saki ni shitsuree  
   shimasu

おさきにしつれい	
します

anteeksi, että poistun edeltä 1 B 25

o-satsu おさつ seteli 4 B 74
oshare (na) おしゃれ（な） muodikas, trendikäs, tyylikäs 8 A 129
o-shibori おしぼり kostea käsipyyhe (ennen 

ruokailua)
14 A 230

oshiemasu, oshieru おしえます、おしえる opettaa, neuvoa, kertoa (II) 7 C 119
o-shigoto wa nan desu  
   ka?

おしごとはなんです 
か

mikä on ammattisi/
ammattinne

1 B 28

o-shigoto wa? おしごとは？ ammattinne on? 1 B 28
o-shiharai hoohoo おしはらいほうほう maksutapa (asiakasp.) 4 A 70
oshi-ire おしいれ vuodevaatteiden säilytystila 10 B 162
oshimasu, osu おします、おす painaa (I, -su) 14 C 239
oshite kudasai おしてください painakaa, paina 14 C 239
osoku natte sumimasen おそくなってすみません anteeksi, että olen myöhässä 5 D 96
osoku natte sumimasen  
   deshita

おそくなってすみません
でした

anteeksi, että myöhästyin 11 A 177

o-susume おすすめ suositus (mm. ravintolassa) 
(kunn.)

4 B 73

o-tameshi ni narimasu  
   ka

おためしになります 
か

haluatteko kokeilla (asiakasp.) 8 D 141

o-tearai おてあらい WC 2 B 42
o-tenki おてんき sää (kunn.) 10 A 161
otoko no hito おとこのひと mieshenkilö, mies 8 K 141
otoko no ko おとこのこ poikalapsi, poika 8 K 141
otona おとな aikuinen 4 D 81
otonashii おとなしい kiltti, siivo, hiljainen 8 C 134
otoosan おとうさん isä (kunn.) 6 B 103
otooto おとうと pikkuveli (oma) 6 B 103
otooto-san おとうとさん pikkuveli (kunn.) 6 B 103
ototoi おととい toissapäivä, toissapäivänä 5 C 91
o-tsukaresama deshita おつかれさまでした olet varmaan väsynyt (kiitos 

työpanoksestasi)
1 B 25

o-tsuri おつり vaihtoraha 4 B 74
otto おっと aviomies (oma) 6 B 103
oyasumi おやすみ hyvää yötä (tuttav.) 1 B 25
oyasuminasai おやすみなさい hyvää yötä 1 B 25
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oyogi ni ikimasu, iku およぎにいきます、いく mennä uimaan (I, -ku) 11 C 180
oyogimasu, oyogu およぎます、およぐ uida (I, -gu) 7 C 118
oyogu koto およぐこと uiminen 13 D 226

P
paatii パーティー juhlat, kutsut 5 C 90
paatii ga arimasu, aru パーティーがあります、

ある
olla juhlat (I, -ru) 11 D 188

paatonaa パートナー kumppani 6 B 103
pan パン leipä 9 B 147
panda パンダ pandakarhu 10 C 165
pan-ya パンや leipomo 9 B 147
pasokon-geemu パソコンゲーム tietokonepeli 13 D 223
pasokon-geemu o  
   shimasu, suru

パソコンゲームを	
します、する

tietokonepeliä pelata (III) 15 B 256

pasupooto パスポート passi 2 A 40
pen ペン kynä, kuulakärkikynä 2 D 49
pinku(iro) ピンク（いろ） vaaleanpunainen 8 B 132
piza, pittsa ピザ、ピッツァ pitsa, pizza 3 D 62
pointokaado ポイントカード kanta-asiakaskortti 8 B 133
Poorando ポーランド Puola 1 D 37
poppusu ポップス popmusiikki 13 B 215
puuru プール uima-allas 5 B 88

R
raamen ラーメン raamen-nuudelikeitto 4 D 80
raibu ライブ live-konsertti 12 C 198
raibu ni ikimasu, iku ライブにいきます、いく mennä live-konserttiin (I, -ku) 13 A 212
raigetsu らいげつ ensi kuu, ensi kuussa 6 B 102
rainen らいねん ensi vuosi, ensi vuonna 6 B 102
raishuu らいしゅう ensi viikko, ensi viikolla 6 A 99
rajio ラジオ radio 10 B 162
raku (na) らく（な） vaivaton, helppo 12 B 195
rampu ランプ lamppu 10 B 162
ranchi ランチ lounas 4 D 80
ranchi-menyuu ランチメニュー lounasmenu 4 D 80
Rappurando ラップランド Lappi 6 D 109
ree れい nolla 3 B 58
ree-ji れいじ kello 12 yöllä 5 B 87
reewa れいわ Reiwa-aikakausi 7 B 117
reizooko れいぞうこ jääkaappi 10 B 163
rejibukuro レジぶくろ kassi, ostoskassi (kaupasta) 8 B 133
renraku (o) shimasu,  
   suru

れんらく（を）します、 
する

ottaa yhteyttä (III) 11 C 181

resutoran レストラン ravintola 2 B 42
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rimooto-waaku o  
   shimasu, suru

リモートワークを 
します、する

tehdä etätöitä (III) 15 B 255

rimujin-basu リムジンバス lentokenttäbussi, 
limusiinibussi

14 D 245

ringo りんご omena 3 D 62
risu リス orava 13 D 226
robii ロビー ala-aula 11 B 178
rokkai ろっかい 6. kerros 11 B 178
rokkukonsaato ロックコンサート rockkonsertti 13 A 212
roku ろく kuusi 3 B 58
roku-gatsu ろくがつ kesäkuu 7 B 115
roku-ji ろくじ kello kuusi 5 B 86
roku-jikan ろくじかん kuusi tuntia 14 B 233
rokujuppun ろくじゅっぷん kuusikymmentä minuuttia 5 B 86
rokujuu ろくじゅう kuusikymmentä 3 B 58
roku-mai ろくまい kuusi kappaletta  

(litteistä esineistä)
3 B 59

roku-man ろくまん 60 000 4 B 71
rokunin ろくにん kuusi henkilöä 3 B 59
roku-sai ろくさい kuusivuotias 3 B 59
roku-sen ろくせん kuusituhatta 4 B 71
romendensha ろめんでんしゃ raitiovaunu 6 B 102
roppon ろっぽん kuusi kappaletta  

(pitkulaisista esineistä)
3 B 59

Roppongi ろっぽんぎ kaupunginosan nimi 15 A 250
roppun ろっぷん kuusi minuuttia 5 B 86
roppyaku ろっぴゃく kuusisataa 4 B 71
Roshia ロシア Venäjä 1 B 29
ryokan りょかん majatalo 10 A 159
ryokoo りょこう (vapaa-ajan) matka 7 C 122
ryokoo (o) shimasu,  
   suru

りょこう（を）します、 
する

tehdä lomamatka, 
matkustella (III)

13 A 212

ryokoo ni ikimasu, iku りょこうにいきます、いく lähteä, mennä matkalle (I, 
-ku)

11 C 182

Ryooanji りょうあんじ Ryoanji-temppeli Kiotossa 12 A 193
ryoogaejo りょうがえじょ rahanvaihtopaikka 11 D 183
ryoori りょうり ruoka, ruoanlaitto 13 D 222
ryoori (o) shimasu, suru りょうり（を）します、する laittaa ruokaa (III) 13 D 224
ryooshin りょうしん vanhemmat 6 B 103
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S
sai さい  -ikäinen, -vuotias 3 B 59
saifu さいふ lompakko 2 D 51
sai-keeree さいけいれい kunnioittava kumarrus 1 B 26
saikin さいきん viime aikoina 15 A 250
saikuringu サイクリング pyöräily 9 A 145
saikuringu (o) shimasu,  
   suru

サイクリング（を）します、
する

harrastaa pyöräilyä (III) 13 A 213

saisho ni さいしょに ensin 8 A 128
saisho no さいしょの ensimmäinen, aivan alussa 

oleva
14 B 235

saizu サイズ koko (mm. vaatteet) 8 A 130
2L-/LL-saizu 2L/LLサイズ XL-koko 8 B 132
L-saizu Lサイズ L-koko 8 B 132
Sakamoto さかもと sukunimi 4 C 76
sakana さかな kala 10 D 169
sakana-ya さかなや kalakauppa 9 B 147
saka-ya さかや alkoholimyymälä 9 B 147
sakimasu, saku さきます、さく kukkia (I, -ku) 7 A 112
sakkaa サッカー jalkapallo 7 C 120
sakki さっき äsken, juuri äsken 11 A 177
sakura さくら kirsikkapuu, kirsikankukka 7 A 112
sama さま herra, rouva, neiti (muod., 

kunn.) 
1 B 27

sampo o shimasu さんぽ （を）します käydä kävelyllä (III) 13 D 224
samui さむい kylmä (ilmasta, säätilasta) 12 D 203
san (1) さん herra, rouva, neiti 

(puhuteltaessa)
1 B 27

san (2) さん kolme 3 B 58
san-ban sen さんばんせん raide numero kolme 3 A 57
sanban-me さんばんめ kolmas 14 B 235
san-bon さんぼん kolme (pitkulaisista esineistä) 3 B 59
san-byaku さんびゃく kolmesataa 4 B 71
sandoitchi サンドイッチ voileipäsetti 4 D 80
san-gai さんがい 3. kerros 11 B 178
san-gatsu さんがつ maaliskuu 7 B 115
sangurasu サングラス aurinkolasit 15 A 251
san-ji さんじ kello kolme 5 B 86
san-jikan さんじかん kolme tuntia 14 B 233
sanjuppun さんじゅっぷん kolmekymmentä minuuttia 5 B 86
san-jussai さんじゅっさい 30-vuotias 3 B 59
sanjuu さんじゅう kolmekymmentä 3 B 58
sanjuuichi-nichi さんじゅういちにち 31. päivä 7 B 116
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sanjuu-nichi さんじゅうにち 30. päivä 7 B 116
san-mai さんまい kolme (litteistä esineistä) 3 B 59
san-man さんまん 30 000 4 B 71
sannen-see さんねんせい kolmannen vuosikurssin 

opiskelija
15 A 252

san-nin さんにん kolme henkilöä 3 B 59
san-nin de さんにんで kolmisin, kolmistaan 6 C 105
sanpun さんぷん kolme minuuttia 5 B 86
san-sai さんさい kolmevuotias 3 B 59
san-zen さんぜん kolmetuhatta 4 B 71
Sapporo さっぽろ kaupungin nimi 2 C 45
sara, o-sara さら、おさら lautanen 14 A 230
sarada サラダ salaatti, salaattiannos 3 D 62
saru さる apina 10 C 166
Sasaki ささき sukunimi 6 D 109
sashimi さしみ ruokalaji: raakoja mereneläviä 

ohuina siivuina
12 D 208

sassoku さっそく heti, välittömästi 9 A 146
Satoe さとえ naisen etunimi 6 A 98
Satoo さとう sukunimi 1 D 35
satoo, o-satoo さとう、おさとう sokeri 3 D 62
sawayaka (na) さわやか（な） raikas, kuulas, virkistävä 8 A 130
sayoonara さようなら näkemiin, hyvästi 1 B 24
seefuku せいふく koulu-/virkapuku, työasu 8 B 132
seejigaku せいじがく valtiotiede, politiikan 

tutkimus
15 A 251

seejin-kyooiku- 
   sentaa

せいじんきょういく 
センター

aikuisopisto, työväenopisto 7 A 114

seeru セール alennusmyynti 6 B 102
seetaa セーター villapusero 4 D 78
Seibu Ikebukuro-ten せいぶいけぶくろてん Seibu-tavaratalo 

Ikebukurossa
7 D 126

seki せき istumapaikka 2 D 51
semai せまい ahdas, kapea 12 B 195
sen せん raide 3 A 57

junalinja 14 A 231
sen, issen せん、いっせん tuhat 4 B 71
sencha せんちゃ arkinen vihreä teelaatu 9 D 156
sengetsu せんげつ viime kuu, viime kuussa 6 B 102
sen-man せんまん 10 miljoonaa 4 B 72
sen-oku せんおく 100 miljardia 4 B 72
sensee せんせい opettaja, mestari 1 B 27
senshuu せんしゅう viime viikko, viime viikolla 4 D 81
setto セット setti 4 D 80
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
shakai-jin しゃかいじん työelämässä oleva henkiö 15 A 252
shashin しゃしん valokuva 3 D 63
shashin o torimasu,  
   toru

しゃしんをとります、 
とる

ottaa valokuvia (I, -ru) 11 D 188

shatsu シャツ paita 8 B 132
shawaa シャワー suihku 10 D 170
shi し neljä 3 B 58
shiai しあい ottelu, turnaus 11 D 183
shiai o mi ni ikimasu,  
   iku

しあいをみにいきます、
いく

mennä katsomaan ottelua (I, 
-ku)

13 D 226

shiawase (na) しあわせ（な） onnellinen 12 A 194
Shibuya しぶや kaupunginosan nimi 3 D 66
shichi しち seitsemän 3 B 58
shichi-gatsu しちがつ heinäkuu 7 B 115
shichi-ji しちじ kello seitsemän 5 B 86
shichi-jikan しちじかん seitsemän tuntia 14 B 233
shi-gatsu しがつ huhtikuu 7 B 115
shigoto しごと työ 5 C 92
shigoto (o) shimasu,  
   suru

しごと（を）します、 
する

tehdä työtä, työskennellä (III) 7 C 120

shihei しへい seteli 4 B 74
shikamo しかも kaiken lisäksi 12 A 193
shiki しき vuodenaika 12 B 196
shimasu, suru します、する tehdä, harrastaa, pelata (III) 7 C 119
(ni) shimasu （に）します、する päättää ottaa jotakin, valita 

(III)
4 A 68

shimbun しんぶん sanomalehti 2 D 48
shimemasu, shimeru しめます、しめる sulkea (II) 14 B 235
shimete kudasai しめてください sulkekaa, sulje 14 B 235
Shimoda しもだ kaupungin nimi 10 D 172
Shinagawa しながわ kaupunginosan nimi 4 D 79
shingoo しんごう liikennevalot 14 B 235
shinimasu, shinu しにます、しぬ kuolla (I, -nu) 7 C 119
Shinjuku しんじゅく kaupunginosan nimi 4 C 75
Shinkansen しんかんせん luotijuna 2 C 46
shinsetsu (na) しんせつ（な） ystävällinen 8 B 131
shio, o-shio しお、おしお suola 3 D 62
shippo しっぽ häntä 13 D 226
shirimasu, shiru しります、しる tietää, tuntea joku (I, -ru) 15 B 256
shiroi しろい valkoinen 8 B 131
shita した alapuoli, ala-, alla 10 B 163
shitsu しつ huone (päätteenä) 3 D 65
shitsumon しつもん kysymys 14 C 240
shitsuree しつれい epäkohtelias, töykeä 12 B 195
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
shitsuree shimasu しつれいします anteeksi (mm. häiritessä, 

poistuttaessa)
1 B 24

no, hei sitten (puhelun 
päätteeksi)

6 A 100

tässä: näkemiin (lähtiessä, 
erotessa)

15 A 252

shizuka (na) しずか（な） hiljainen 8 B 131
shodoo しょどう kalligrafia 13 D 226
shokuba しょくば työpaikka 11 B 179
shokubutsu しょくぶつ kasvi 10 D 167
shoogo しょうご keskipäivä, tasan klo 12 5 B 87
shooji しょうじ paperinen liukuovi 10 B 162
shoosetsu しょうせつ romaani 7 A 113
shooshoo しょうしょう　 vähän (kunn.) 3 A 56
shooshoo o-machi  
   kudasai

しょうしょうおまち	
ください

odottakaa hetki, olkaa hyvä 
(kunn.)

3 A 56

shootengai しょうてんがい ostoskatu, kauppakatu 9 A 144
shooyu, o-shooyu しょうゆ、おしょうゆ soijakastike 3 D 62
shufu しゅふ kotirouva/koti-isä 1 B 28
shujin しゅじん aviomies (oma) 6 B 103
shukudai しゅくだい kotitehtävät, läksyt 11 D 184
shukudai o shimasu,  
   suru

しゅくだいをします、	
する

tehdä kotitehtäviä (III) 11 D 184

shumi しゅみ harrastus 13 B 216
shuppatsu しゅっぱつ lähtö 5 B 87
shuppatsu shimasu, 
suru

しゅっぱつします、する lähteä (III) 5 B 87

shurui しゅるい laji, lajike 15 B 256
shuugoo しゅうごう kokoontuminen 15 B 256
shuumatsu しゅうまつ viikonloppu 6 A 99
soba (1) そば soba, tattarinuudeli 4 D 80
soba (2) そば lähellä, rinnalla 10 B 163
sobo そぼ isoäiti (oma) 6 B 103
sochira そちら se paikka, siellä 2 C 46
sofaa ソファー sohva 9 C 150
sofu そふ isoisä (oma) 6 B 103
sofutodorinku ソフトドリンク alkoholiton juoma 4 D 80
sokkusu ソックス sukat 8 B 132
soko そこ se paikka, siellä 2 C 45
sono その se siinä (lähellä kuulijaa, 

subst. edellä)
3 C 61

sono toki そのとき silloin 11 A 176
soo そう niin 1 C 31
soo? そう？ niinkö? (puhek.) 12 D 208
soo deshita ka そうでしたか niinkö se oli 15 A 250
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soo desu そうです niin on 1 C 31
soo desu ka そうですか vai niin, ihanko totta 4 C 76
soo desu ne そうですね näin on, niinpä, aivan, olet 

oikeassa
4 C 76

soo nan desu ka そうなんですか niinkö, vai niin, ai jaa 
(painokkaasti)

11 A 176

soo nan desu ne そうなんですね se on juuri niin, kyllä vain 10 A 161
soo ne そうね niinpä, kyllä vain (puhek.) 12 D 209
soo shimashoo そうしましょう tehdään niin 8 A 128
sooji (o) shimasu, suru そうじをします、する siivota (III) 15 D 262
sore それ se, ne (lähellä kuulijaa) 2 C 44
sore dewa それでは no sitten 14 A 232
sore dewa, nochihodo それでは、のちほど no, nähdään myöhemmin 14 A 232
sore jaa, sore ja それじゃあ、それじゃ no sitten, siinä tapauksessa 5 A 85
sore ni それに sen lisäksi 12 D 209
sore to それと sen lisäksi 13 A 213
sore wa yokatta desu ne それはよかったですね sehän oli hyvä, hienoa 11 D 188
sorekara それから sen jälkeen 14 C 239
soro soro そろそろ vähitellen, on jo aika (lähteä) 15 A 252
soshitara そしたら sitten, seuraavaksi, sen 

jälkeen
14 A 231

soshite そして ja, sen lisäksi, sen jälkeen 10 D 170
soto de tabemasu,  
   taberu

そとでたべます、	
たべる

syödä ulkona (II) 12 D 205

S-saizu Sサイズ、エスサイズ S-koko 8 B 132
sugoi desu ne すごいですね se on mahtavaa 7 A 114
sugoku すごく erittäin (intensiteettisana) 12 A 194
sugu すぐ aivan pian, heti, välittömästi 5 A 85
sugu soko すぐそこ aivan tuossa lähellä, heti 

tuolla
14 D 246

suiee すいえい uinti 13 B 215
Suisu スイス Sveitsi 2 D 51
suiyoobi, suiyoo すいようび、すいよう keskiviikko 6 B 101
sukaafu スカーフ huivi 8 B 132
sukaato スカート hame 8 B 132

puolihame 8 B 133
Sukaitsurii スカイツリー Tokyo Skytree (näköalatorni 

Tokiossa)
8 C 136

sukeeto スケート luistelu 13 B 215
suki desu ka, o-suki  
   desu ka

すきですか、おすき	
ですか

pidätkö, pidättekö 13 A 212

suki, o-suki すき、おすき pitää, olla mieluisa 13 A 212
sukii スキー laskettelu 13 B 215
sukina hon すきなほん mieluisa kirja 13 K 227
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
sukoshi すこし vähän, hieman 10 B 163
sumaho スマホ älypuhelin 2 B 42
sumimasen すみません anteeksi (pahoitellessa 

tapahtunutta)
1 B 24

sumimasen ga すみません（が） anteeksi (kysyttäessä) 2 C 45
sumimasu, sumu すみます、すむ asua, muuttaa asumaan 

jonnekin (I, -mu) 
15 A 250

sundeimasu すんでいます asua (parhaillaan, 
pitempiaikaisesti)

15 A 250

suniikaa スニーカー lenkkarit 12 D 207
supagetti スパゲッティ spagetti 4 B 74
Supein スペイン Espanja 1 B 29
supootsu スポーツ urheilu 13 B 215
supootsu (o) shimasu,  
   suru

スポーツをします、	
する

urheilla, harrastaa liikuntaa 
(III)

11 D 186

supootsu-senshu スポーツせんしゅ kilpaurheilija 1 B 28
supootsu-sentaa スポーツセンター urheilukeskus 5 B 88
surippa スリッパ tohvelit 8 B 132
suru koto すること harrastaminen, tekeminen 

(mm. jonkun lajin)
13 B 215

sushi, o-sushi すし、おすし sushi (ruokalaji) 4 C 76
sushi-ya, o-sushiya すしや、おすしや sushiravintola 8 C 137
sutaffu スタッフ henkilökunta 10 A 160
sutajiamu スタジアム stadion 11 D 186
suteki (na) すてき（な） hieno, sievä, tyylikäs 8 A 129
Sutokkuhorumu ストックホルム Tukholma 7 C 121
suugaku すうがく matematiikka 13 C 218
suupaa スーパー marketti, supermarketti 5 B 88
suupu スープ keitto 4 D 80
suutsu スーツ naisten/miesten puku 8 B 132
suutsukeesu スーツケース matkalaukku 2 A 40
Suweeden スウェーデン Ruotsi 1 B 29
suweeden-go スウェーデンご ruotsin kieli 1 B 29
suweeden-jin スウェーデンじん ruotsalainen henkilö 1 B 29
Suzuki すずき sukunimi 1 B 29
suzushii すずしい viileä, vilpoisa 15 B 253

T
tabe ni kimasu, kuru たべにきます、くる tulla syömään (III) 11 A 176
tabemasu, taberu たべます、たべる syödä (II) 7 C 119
tadaima ただいま hei, moi (itse palatessa) 1 B 25
taihen たいへん erittäin (puhek., 

intensiteettisana)
12 B 195

taihen (na) たいへん（な） raskas, rasittava, hankala 12 B 195
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taihen deshita たいへんでした oli rankkaa, vaikeaa 12 C 199
taihen desu ne たいへんですね se on varmaankin rankkaa 

(toiselle)
7 D 126

taiiku たいいく koululiikunta 13 B 216
taishikan たいしかん suurlähetystö 15 A 250
takai たかい kallis, korkea 8 B 131
Takeshi たけし miehen etunimi 6 C 106
takusan たくさん paljon 7 A 112
takushii タクシー taksi 6 B 102
tana たな hylly 10 D 167
Tanaka たなか sukunimi 1 K 38
tanjoobi, 	
o-tanjoobi

たんじょうび、	
おたんじょうび

syntymäpäivä 6 B 102

tanjoobi-keeki たんじょうびケーキ syntymäpäiväkakku 11 B 179
tanjoobi-paatii たんじょうびパーティー syntymäpäiväjuhla 6 B 102
tanoshii たのしい hauska, iloinen, huvittava 12 B 195
tanoshimi たのしみ odotan innolla 5 A 84
tansu たんす lipasto, piironki 10 B 162
Taroo たろう miehen etunimi 12 C 202
tatami たたみ tatami 10 B 162
tazunemasu, tazuneru たずねます、たずねる vierailla (II) 12 A 193
te て käsi 13 D 226
~ te kudasai ～てください pyytää tekemään jotakin 14 A 230
tebukuro てぶくろ käsineet 8 B 132
teeburu テーブル pöytä 2 D 48
teema-paaku テーマパーク teemapuisto 5 B 88
teenee (na) ていねい（な） kohtelias 12 B 195
teeshoku ていしょく ateriakokonaisuus 4 D 80
tempura てんぷら tempura (ruokalaji) 13 C 218
ten´in てんいん myyjä 2 B 42
tenisu テニス tennis 7 C 120
tenki wa doo desu ka てんきはどうですか minkälainen sää on 15 B 254
tenki, o-tenki てんき、おてんき sää, säätila 15 B 253
tenrankai てんらんかい näyttely 6 B 102
tera, o-tera てら、おてら buddhalainen temppeli 7 D 124
Terada てらだ sukunimi 5 C 90
terebi テレビ televisio 7 B 118
terewaaku o shimasu,  
   suru

テレワークをします、	
する

tehdä etätöitä (III) 15 B 255

tesuto テスト koe, testi, tentti 12 D 206
tetsudaimashooka てつだいましょうか auttaisinko 14 A 230
tetsudaimasu, tetsudau てつだいます、てつだう auttaa (I, -u) 14 A 230
to (1) と ja-sana (substantiivi

luetteloissa)
2 A 41
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to (2) と jonkun kanssa (part.) 6 C 105
to isshoni といっしょに yhdessä jonkun kanssa 6 C 105
tochuu de とちゅうで matkan varrella, kesken 

kaiken
11 A 177

tochuu ni とちゅうに matkan varrella 9 D 157
toire トイレ WC 2 B 42
tokee とけい kello 2 D 48
toki doki ときどき silloin tällöin 11 B 179
tokonoma とこのま alkovi taide-esineitä varten 10 B 162
tokoro ところ paikka 8 C 134
tokoro de ところで asiasta toiseen, muuten 9 A 145
tokoya とこや parturi 11 B 178
toku ni とくに erityisesti 12 D 209
tokui とくい olla erityisen taitava 13 C 218
tomodachi, o-tomodachi ともだち、おともだち ystävä 1 A 23
tonari となり vieri, naapuri (sijainti) 9 B 148
too とお kymmenen kappaletta 3 B 59
toochaku とうちゃく saapuminen 1 A 22
tooka とおか 10. päivä 7 B 116
Tookyoo とうきょう Tokio 1 A 24
Tookyoo ni toochaku とうきょうにとうちゃく saapuminen Tokioon 1 A 22
Tookyoo sukai tsurii とうきょうスカイツリー Tokyo Skytree (näköalatorni 

Tokiossa)
12 D 209

Tookyoo-Sukaitsurii-	
   eki

とうきょうスカイツリー	
えき

Tokion Skytree-asema 8 C 136

toori とおり katu, tie, väylä 14 A 232
toorimasu, tooru とおります、とおる kulkea ohi, kautta (I, -ru) 14 B 235
tora とら tiikeri 10 C 166
toramu トラム raitiovaunu 6 B 102
tori とり lintu 15 B 256
tori ni  kaerimasu,  
   kaeru

とりにかえります、かえ
る

palata hakemaan, 
noutamaan

11 C 181

torimasu, toru とります、とる ottaa (I, -ru) 7 C 119
ottaa pois (mm. päästä, 
kaulasta) (I, -ru)

15 B 255

toshi とし vuosi, ikä 7 B 117
tosho-kan としょかん kirjasto 7 C 122
totemo とても erittäin 9 A 146
T-shatsu Tシャツ T-paita 8 B 133
tsubasa つばさ siivet 13 D 226
tsubomi つぼみ nuppu 7 A 112
tsugi no つぎの seuraava 5 A 84
tsugoo ga warui つごうがわるい ei sovi (jollekulle) 8 C 136
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tsuitachi ついたち 1. päivä 7 B 116
tsukaimasu, tsukau つかいます、つかう käyttää (I, -u) 15 A 249
tsukaremashita つかれました olla uupunut, väsynyt 13 D 223
tsukaremasu, tsukareru つかれます、つかれる väsyä, uupua (II) 13 D 223
tsukatte kudasai つかってください käyttäkää, käytä 15 A 249
tsukemasu, tsukeru つけます、つける panna päälle, kytkeä päälle, 

sytyttää (II)
14 B 235

tsukimasu, tsuku つきます、つく saapua (I, -ku) 6 D 109
tsukue つくえ kirjoituspöytä, työpöytä 9 C 152
tsuma つま vaimo (oma) 1 C 32
tsumaranai つまらない tylsä 12 B 195
tsurete ikimasu,  
   tsurete iku

つれていきます、	
つれていく

viedä (joku elollinen jonnekin) 11 B 179

tsurete kimasu,  
   tsurete kuru

つれてきます、	
つれてくる

tuoda (joku elollinen jonnekin) 11 B 179

tsuru ツル kurki 13 D 226
tsutomemasu,  
   tsutomeru

つとめます、	
つとめる

työskennellä, olla jkn 
palveluksessa (II)

15 B 255

tsuyoi kaze つよいかぜ voimakas tuuli 15 B 257
tsuyu つゆ sadekausi 12 B 196

U
uchi de shigoto o  
   shimasu, suru

うしでしごとを	
します、する

tehdä töitä kotona (III) 15 B 255

uchi no うちの meidän perheen (mm. 
lemmikki)

11 B 179

uchi, o-uchi うち、おうち koti, talo 5 B 88
Uchida うちだ sukunimi 1 D 35
uchiwa うちわ viuhka (pyöreän mallinen) 3 D 63
ue うえ ylä-, yläpuoli, päällä 10 B 163
Ueno うえの kaupunginosan nimi 14 D 242
Ueno-eki うえのえき Uenon asema 14 D 245
Ueno-kooen うえのこうえん Uenon puisto 8 D 139
umi うみ meri 11 C 180
undoo うんどう liikunta 13 B 215
untenshu うんてんしゅ autonkuljettaja 1 B 27
untenshu-san うんてんしゅさん autonkuljettaja (koht.) 1 B 27
ureshii うれしい iloinen 12 B 195
usagi うさぎ jänis 10 C 166
ushiro うしろ taka-, takapuoli, takana 9 B 148
uta うた laulu 13 C 218
uta ga heta うたがへた huono laulamaan 13 C 218
utaimasu, utau うたいます、うたう laulaa (I, -u) 13 C 218
utsukushii うつくしい kaunis, viehättävä 9 A 144
uwaa, waa うわー、わあ vau, voi että (innostuessa jstk) 7 A 112
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W
wa は lauseen teemapartikkeli 1 C 30
waa, uwaa わあ、うわ- vau, voi että (innostuessa jstk) 11 D 186
waadoroopu ワードロープ vaatekaappi (erillinen) 10 B 162
waifai (Wi-Fi) ワイファイ(Wi-Fi) langaton verkko 10 A 160
wakarimashita わかりました ymmärsin, kyllä, selvä 2 A 41
wakarimasu, wakaru わかります、わかる ymmärtää, tietää, tajuta (I, 

-ru)
15 B 256

wanpiisu ワンピース leninki/mekko 8 B 132
washitsu わしつ japanilaistyylinen huone 10 B 162
Watanabe わたなべ sukunimi 9 C 150
watarimasu, wataru わたります、わたる ylittää (mm. katu) (I, -ru) 14 B 235
watashi わたし minä 1 B 28
watashi mo わたしも minäkin 4 A 68
watashi no わたしの minun 2 A 40
watashi-tachi わたしたち me 1 B 28

Y
ya や　 ja (epätäydellisessä 

luettelossa)
12 A 192

yakiniku やきにく ruokalaji: pöydässä 
itsegrillattava liharuoka

12 D 208

yakkyoku やっきょく apteekki 9 B 147
yakyuu やきゅう baseball 13 B 215
yama やま vuori 1 K 38
yama ni noborimasu,  
   noboru

やまにのぼります、	
のぼる

harrastaa vuorikiipeilyä  
(I, -ru)

13 D 226

Yamada やまだ sukunimi 1 A 22
Yamada-san やまださん herra/rouva/neiti Yamada 1 A 22
Yamamoto やまもと sukunimi 1 D 35
Yamanote-sen やまのてせん Yamanote-junalinja 14 A 231
Yamaoka やまおか sukunimi 6 D 108
yamimasu, yamu やみます、やむ loppua (I, -mu) 15 B 254
yao-ya やおや vihanneskauppa 9 B 147
yasai やさい vihannes 13 D 223
yasashii やさしい helppo 12 B 195
yasui やすい halpa 8 B 131
yasumi やすみ loma, vapaa, vapaapäivä 6 B 101
yasumi ni やすみに loma-aikana, lomalla 13 A 213
yasumi no hi やすみのひ vapaapäivä 11 D 186
yattsu やっつ kahdeksan kappaletta 3 B 59
yawarakai やわらかい pehmeä 8 C 134
yo よ vahvistava lauseen lopun 

partikkeli
4 C 76
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yobimasu, yobu よびます、よぶ kutsua paikalle, kutsua 

nimeltä (I, -bu)
7 C 119

yoga ヨガ jooga 13 B 215
yoi, ii よい、いい hyvä 12 C 197
yo-ji よじ kello neljä 5 B 86
yo-jikan よじかん neljä tuntia 14 B 233
yokatta よかった oli hyvä 12 C 197
yokatta desu よかったです sepä hienoa, se oli hyvä 10 A 159
yokka よっか 4. päivä 7 B 116
yoko よこ vierusta, vieressä 10 B 163
yoku よく usein, paljon 7 A 113
yoku hareteimashita よくはれていました oli erittäin aurinkoinen sää 15 B 253
yoku oniai desu ne よくおにあいですね sopii jollekulle hyvin 

(asiakasp.)
8 A 130

yokunai よくない ei ole hyvä 12 C 197
yokunakatta よくなかった ei ollut hyvä 12 C 197
yomimasu, yomu よみます、よむ lukea (I, -mu) 7 A 113
yon よん neljä 3 B 58
yon-hon よんほん neljä (pitkulaisista esineistä) 3 B 59
yon-hyaku よんひゃく neljäsataa 4 B 71
yo-nin よにん neljä henkilöä 3 B 59
yonjuppun よんじゅっぷん neljäkymmentä minuuttia 5 B 86
yonjuu よんじゅう neljäkymmentä 3 B 58
yon-kai よんかい 4. kerros 3 D 65
yon-mai よんまい neljä kappaletta (litteistä 

esineistä)
3 B 59

yon-man よんまん 40 000 4 B 71
yonpun よんぷん neljä minuuttia 5 B 86
yon-sai よんさい nelivuotias 3 B 59
yon-sen よんせん neljätuhatta 4 B 71
yoochi-en ようちえん esikoulu, lastentarha 11 B 179
Yooga-eki ようがえき Yoogan asema 14 A 231
yooka ようか 8. päivä 7 B 116
yookoso ようこそ tervetuloa 2 A 40
yookoso 	
   irasssaimashita

ようこそ	
いらっしゃいました

tervetuloa (kunn.) 15 A 249

Yooroppa ヨーロッパ Eurooppa 2 C 45
yooshitsu ようしつ länsimaalaistyylinen huone 10 B 162
yoroshii よろしい hyvä (kunn.) 4 A 69
yoroshii desu ka よろしいですか sopiiko se, onko se hyvä 

(kunn.)
8 B 133

yoroshiku よろしく   kaikkea hyvää (tuttav., eri 
tilant.)

1 B 26

yoroshiku  
   onegaishimasu

よろしく	
おねがいします

kaikkea hyvää (eri tilant.) 1 B 26
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romaji ひらがな/カタカナひらがな/カタカナ suomi kpl osa sivu
yoru よる myöhäisilta, yö 5 C 91
Yoshida よしだ sukunimi 5 D 93
Yoshimi よしみ naisen etunimi 1 B 26
Yoshimoto よしもと sukunimi 6 D 109
yotto ヨット purjevene 6 B 102
yottsu よっつ neljä kappaletta 3 B 59
yoyaku (o) shimasu, 
suru

よやく（を）します、する varata (mm. pöytä, lippu, 
hotellihuone) (III)

11 A 175

yubiwa ゆびわ sormus 15 B 255
yubiwa o shimasu, suru ゆびわをします、する laittaa sormus sormeen (III) 15 B 255
yubiwa o shiteimasu ゆびわをしています olla sormus sormessa, pitää 

sormusta
15 B 255

yuka ゆか naisen etunimi 2 D 54
yukata ゆかた puuvillainen arkinen kimono, 

kesäkimono
12 A 194

yuki ゆき lumi 10 B 163
yuki, -iki ゆき、－いき johonkin menevä 

(liikennevälineistä)
3 D 66

yukikaki o shimasu, suru ゆきかきをします、する tehdä lumitöitä (III) 7 C 120
yukimatsuri ゆきまつり lumifestivaali 11 C 182
yuubinkyoku ゆうびんきょく postitoimisto 2 B 42
yuuenchi ゆうえんち huvipuisto 5 B 88
yuugata ゆうがた illansuu/varhaisilta 5 C 91
yuumee (na) ゆうめい（な） kuuluisa 8 B 131
yuuro ユーロ euro 8 B 133

Z
zabuton ざびとん istuintyyny 10 B 162
zaitakukinmu o  
   shimasu, suru

ざいたくきんむを	
します、する

tehdä etätöitä kotoa käsin 
(III)

15 B 255

zannen desu ga ざんねんですが valitettavasti 8 C 136
zasshi ざっし aikakausilehti 2 D 48
zeekomi ぜいこみ verollinen hinta 8 B 133
zehi ぜひ tässä: mielihyvin 6 A 100
zeikan ぜいかん tulli 2 A 40
zeikanshokuin ぜいかんしょくいん tullivirkailija 2 A 40
zembu ぜんぶ yhteensä 4 B 73
zenzen ぜんぜん ei ollenkaan, ei yhtään, 

ei laisinkaan
10 B 163

zero ゼロ nolla 3 B 58
zubon ズボン pitkät housut 8 B 132
zuibun ずいぶん aika tavalla, paljon, 

melkoisesti
15 A 250

zutsu ずつ kutakin, kumpaakin 
(lajia, ryhmää)

4 A 69


